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Щороку напередодні Дня
знань батьки школярів

стикаються з однією й тією
ж проблемою — підготовкою
до нового навчального року. І
хоча  до  цього  знаменного
дня ще чимало часу, приці-
нитись що  і почім не зайве.
Як  показало  дослідження
«Урядового  кур’єра»,  най-
більші витрати очікують на
батьків, чиї діти вперше пі-
дуть до школи, адже їм по-
трібно  купувати  все.  І  хоча
вибір  шкільного  асорти-
менту  вражаючий,  проте
якщо  уважно  дослідити
якість  цих  товарів,  вихо-
дить, що купувати нічого. Це
вже не кажучи про вартість
товарів для дітей.
За попередніми підрахун-

ками  мами  першокласника
Сашка  Шакурка,  для  того,
щоб зібрати сина до школи,
потрібно буде витратити не
менше  2,5-3  тис.  грн.  За  ці
гроші можна купити костюм
—  600  грн,  сорочку  —  190
грн, краватку — 60 грн, ре-
мінець  —  70  грн,  туфлі  —
300  грн.  Також  необхідно
придбати спортивну форму
й кеди — 450 грн. Але ж ди-
тина не буде постійно ходити
в одній і тій самій сорочці та
штанях,  тому  їх  повинно
бути як мінімум ще по одній
речі. Та й холодна пора року
насувається, тому без
светра  ніяк  не  обій-
тись, а це ще 300 грн. 
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Іще 150 років тому одними з го-ловних  причин  смертності
людей були інфекційні хвороби.
Нині, в XXI столітті, з ними ус-
пішно справляються. Натомість
лікарів  турбує  надмірна  кіль-
кість  хворих  на  атеросклероз,

цукровий  діабет  та  злоякісні
пухлини.  В  медичному  середо-
вищі прийнято вважати, що всі ці
захворювання пов’язані з непра-
вильним  харчуванням.  За  да-
ними  Всесвітньої  організації
охорони здоров’я, приблизно дві
третини смертей припадає на не-
інфекційні захворювання. В Ук-
раїні,  за  даними  статистики,

протягом  року  помирає  при-
близно 700 тис. чоловік від ате-
росклерозу  та  його  наслідків,
цукрового діабету і ускладнень,
які дає ця хвороба, та злоякісних
утворень. То що ж потрібно їсти,
щоб бути здоровим?
Продукти  харчування,  як  на

думку сучасної медицини, так і
на переконання звичайних спо-

живачів, мають три основні па-
раметри. 

Перший — енергетична цін-
ність. Продукти  і  деякі  напої  є
постачальниками  калорій,  тому
міжнародні дієтологічні організа-
ції  звертають  на  них  особливу
увагу, адже ми вже зіткнулись зі
справжньою епідемією ожиріння.
Тому дієтологи наполегливо ра-

дять  всім,  у  кого  є  проблеми  з
над лишковою  вагою,  рахувати
калорії, яких потрібно споживати
стільки, скільки витрачається.   

Другий — харчова цінність.
Тобто вміст тих харчових речо-
вин, які є незамінними й забезпе-
чують  нормальний  обмін
речовин та захищають нас
від хвороб. 

ВІКТОР ЯНУКОВИЧ: «Я вважаю, 
в наших інтересах

— і України, 
і Росії — знайти

компромісні 
рішення. 

Ми до цього будемо
прагнути». 

Президент про ціну на російський газ

На полювання — 
13 серпня

ДАТА. Про це заявив на брифінгу міністр аграрної політики
та продовольства  Микола Присяжнюк: «Ми підписали відпо-
відне розпорядження. По всіх областях, крім південних і східних,
полювання розпочнеться 13 серпня» . Так, сезон полювання на
пернату дичину має розпочатися  у  Вінницькій, Волинській, Жи-
томирській, Закарпатській, Івано-Франківській, Київській, Кіро-
воградській, Хмельницькій, Черкаській, Чернівецькій і
Чернігівській областях.

У південних і східних областях, зокрема в Автономній Респуб-
ліці Крим, Дніпропетровській, Донецькій, Запорізькій, Луган-
ській, Миколаївській, Харківській, Херсонській областях, де
зберігається висока температура повітря, рішення приймати-
муть місцеві органи влади, попередньо погодивши його з МНС,
повідомляє департамент інформації та комунікацій з громад-
ськістю Секретаріату КМУ.

Розпорядження Кабінету Міністрів № 730-р від 1 серпня 2011
року, що забороняло відкриття полювання на пернату дичину,
наразі, відповідно до підписаного документа, втратило чинність.
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«Скажи мені, що ти їси…» 
ЕКСПЕРТИЗА. Певних захворювань можна позбутися, змінивши раціон свого харчування 
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На Херсонщині – 79 територій
заповідного фонду. Також один 
з найбільших скарбів регіону –
рекреаційні ресурси. а ще тут
вирощують найсолодші кавуни .

20 РОКІВ НЕЗАЛЕЖНОСТІ: хЕРСОНщиНА

8
«Особливості адміністрування податку на додану вартість в умовах
дії Податкового кодексу України» — це стане наступною
темою прямої телефонної лінії «Урядового кур’єра» 
з начальником відділу координації процесів
адміністрування ПДВ Департаменту оподаткування
юридичних осіб Державної податкової служби України
— ДреВаль ларисою Павлівною. Поставити
запитання Ви зможете 16 серпня з 11.00 до 12.00 
за телефоном: 253-15-83. Крім того, можете
надсилати запитання завчасно на електронну скриньку:
pl@ukcc.com.uа

Першокласник 
знову подорожчав 
НА ПОРОЗІ ВЕРЕСЕНЬ. «Урядовий кур’єр» підраховував, 
скільки коштує зібрати цьогоріч школяра 

438,1 млн грн 
становили надходження до бюджету від

ліцензування виробництва і обороту
спирту, алкоголю та тютюну 

у січні — липні 2011 року Знайти якісну і водночас недорогу шкільну форму — завдання непросте... 5



Подальше покращення
динаміки торговельно-

економічних відносин Ук-
раїни та Росії є важливим
завданням для обох країн.
Про це Віктор Янукович
сказав учора перед почат-
ком зустрічі з Президентом
Російської Федерації Дмит-
ром Медведєвим у його ре-
зиденції «Бочаров ручей».

За словами глави Україн-
ської держави, нинішня ди-
наміка торговельно-еконо-
мічних відносин дає під-
стави говорити, що на кінець
поточного року товарообіг
між країнами становитиме
близько 50 мільярдів дола-
рів. «Ми будемо обговорю-
вати питання, як цю дина-
міку покращити», — пере-
дає слова Віктора Януко-
вича його прес-служба.

Анонсуючи переговори, він
повідомив, що йтиметься про
широке коло питань двосто-
ронніх відносин. Зокрема про
підготовку до проведення
П’ятого засідання україн-
сько-російської Міждержав-
ної комісії, яке заплановане
на вересень — жовтень цього

року. У цьому контексті
йдеться не лише про рівень
міждержавних відносин, а й

про широкий спектр питань
міжгалузевої та міжрегіо-
нальної співпраці. 

Сторони просто зо-
бов’язані розглянути акту-
альні питання торговельних

розбіжностей між Украї-
ною та Росією. «На основі
традиційного компромісу,
який завжди був у наших
відносинах, конструктив-
ного підходу до вирішення
питань ми, я думаю, будемо
шукати відповіді і при-
ймемо належні рішення»,
— наголосив Президент
України.

Одним з таких незручних
моментів є питання ціни на
газ для України. «Звичайно,
ми в обов’язковому порядку
обговорюватимемо це пи-
тання. Я вважаю, в наших
інтересах — і України, і
Росії — знайти компромісні
рішення. Ми цього будемо
прагнути», — зазначив Вік-
тор Янукович.

Президент України, окрім
того, подякував Дмитру
Медведєву за надану мож-
ливість ознайомитися з під-
готовкою Сочі до зимової
Олімпіади-2014. «Для нас
цей досвід дуже цінний», —
сказав він, нагадавши про
українську ініціативу щодо
проведення зимової Олім-
піади-2022 у Карпатах.

Зі свого боку Президент
Російської Федерації також
назвав одним із важливих
питань переговорів підго-
товку до проведення П’ятого
засідання українсько-росій-
ської Міждержавної комісії.
За словами Дмитра Медве-
дєва, актуальними темами
для переговорів є також га-
зова співпраця, питання ре-
гіонального та міжнародного
співробітництва, остаточне
вирішення питання щодо
державних кордонів. «У нас
багато тем для розмови.
Тому я вважаю, що вона має
бути відвертою, прямою і
дружньою», — сказав Пре-
зидент Російської Федерації.

На час здачі номера у
друкарню подробиць пере-
говорів глав держав ще не
було. Тож докладніше про
зустріч у Сочі — в наступ-
ному номері «УК».
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

У пошуках традиційного компромісу
РОБОЧИЙ ВІЗИТ. Лідери України та Росії  говорили у Сочі про торговельні розбіжності

Віктор Янукович: Україні потрібен дешевший газ
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Пропозиції — інвестиції
— результат

ГРОШІ. Поліпшення інвестиційного клімату, спрощення умов
для ведення бізнесу та посилення захисту прав інвестора по-
стійно перебувають у центрі уваги уряду. Про це віце-прем’єр-
міністр — міністр соціальної політики Сергій Тігіпко заявив у ході
зустрічі з керівництвом Східного комітету німецької економіки,
яка відбулася у ході його робочого візиту до ФРН.

Він наголосив на запровадженні в нашій країні системних еко-
номічних реформ. Зокрема, зупинився на питаннях податкової,
адміністративної та митної реформ, а також — істотному спро-
щенні умов підприємницької діяльності. 

«Частка автоматичного повернення ПДВ у загальній сумі від-
шкодування податку вже становить близько 50% і надалі зрос-
татиме. Все це створює передумови до збільшення іноземних
інвестицій в українську економіку», — цитує слова урядовця
прес-служба віце-прем’єра. 

Для активізації економічного співробітництва німецьким біз-
несменам запропоновано надавати пропозиції з покращення
умов інвестиційної діяльності в Україні.

Шкільні автобуси
виходять на дороги

ПРОГРАМА. До середини жовтня 2011 року у школи України
надійде близько 620 шкільних автобусів. Про це повідомив на
брифінгу міністр освіти і науки, молоді та спорту Дмитро Табач-
ник. «За державною програмою заплановано придбати близько
220 автобусів, програми місцевого рівня запланували ще
близько 400», — уточнив урядовець. 

Дмитро Табачник поінформував, що надходження шкільних
транспортних засобів, які придбані за кошти державного бюд-
жету, розпочнеться з кінця серпня, а завершиться до першої по-
ловини жовтня. Такі терміни визначені у зв’язку з відпустками
вчителів. А шкільні автобуси, що придбані за кошти місцевих
бюджетів, надійдуть переважно у вересні. 

Департамент інформації та комунікацій з громадськістю Сек-
ретаріату Кабміну нагадує, що програму «Шкільний автобус»
було впроваджено ще 2003 року, але в 2008 — 2009 рр. за ра-
хунок державного бюджету не було закуплено жодного шкіль-
ного автобуса. Відновлено фінансування в 2010 році. Тоді у сіль-
ські школи надійшло 170 автобусів. 

Слова підтримки
ЖАЛОБА. Президент Віктор Янукович висловив співчуття

Президентові Російської Федерації Дмитру Медведєву у
зв’язку з катастрофою транспортного літака Ан-12, що ста-
лася в Магаданській області і призвела до людських жертв.
«Висловлюю Вам, шановний Дмитре Анатолійовичу, а також
рідним і близьким загиблих щирі співчуття у зв’язку з цією
трагедією», — йдеться у телеграмі глави Української дер-
жави.

На вибори — понад
півтора мільярда

КОШТОРИС. Центральна виборча комісія пропонує передба-
чити у державному бюджеті на 2012 рік 1 млрд 57 млн  400 тис.
грн на проведення парламентських виборів. Цю суму вона за-
твердила на черговому засіданні, повідомили УНІАН у відділі
взаємодії із ЗМІ Центрвиборчкому.

Іза критичні висловлю-
вання, на чию б адресу

вони не звучали, — дирек-
тора шахти, керівника об-
ласті, глави уряду, Прези-
дента, нікого покарано не
буде. Таку заяву зробив
Прем`єр-міністр Микола
Азаров на брифінгу в За-
поріжжі, де він перебував
із робочою поїздкою. 

Під контролем
Прем’єра

Сам глава уряду зазна-
чив, що критичні оцінки
чує і під час поїздок до ре-
гіонів, і ознайомлюючись з
повідомленнями на своїй
сторінці у Facebook: «Мені
ніколи, звичайно, весь час
заходити на свою сторінку,
але найрезонансніші пові-
домлення помічники мені
показують. Це вже добре.
За кожним із цих повідом-
лень уже вживаються
певні заходи. І система уп-

равління в країні має
здійснюватися не лише
через бюрократичні ка-
нали, а й через суспільні
механізми». 

Тому й доля гірника
шахти «Суходільська-
Східна» Ігоря Сметаніна,
який після вибуху розповів
журналістам правду про
рівень техніки безпеки на
підприємстві, перебуває
під особистим контролем
Прем’єр-міністра. Напере-
додні голова Луганської
обл держадміністрації Во-
лодимир Пристюк особисто
запевнив його в тому, що
після негайного звільнення
шахтаря знову працевлаш-
товано.

Якщо ж до Прем’єра на-
дійде інформація, що це не-
правда, і що справді, як за-
являють профспілки, гірни-
кові погрожують, то керів-
ник області і директор
шахти за це відповідати-
муть.

Без ремонту 
не обійтися

Микола Азаров під час
поїздки вирішив експром-
том змінити робочу про-
граму, аби особисто ознайо-
митися з підготовкою шкіл
Запоріжжя до нового на-
вчального року.

Спершу за рішенням міс-
цевої влади Прем’єр-мініс-
тра відвезли до Запорізь-
кого класичного ліцею — од-
ного з кращих середніх на-
вчальних закладів Запо-
ріжжя. Побувавши на цьому
з р а з к о в о - п о к а з о в о м у
об’єкті, глава уряду таки на-
поліг на тому, щоб відвідати
рядову, як він висловився,
школу. Для цього було об-
рано найближчу до ліцею
школу №41.

Коли Микола Азаров при-
був до цієї школи, як пере-
дає свої враження корес-
пондент УНІАН, це стало
повною несподіванкою для її

працівників. Прем’єр оз-
найомився зі станом школи,
вказав на деякі недоліки,
зокрема, відзначив необхід-
ність косметичного ремонту.
Хоча в цілому залишився
задоволений ступенем під-
готовки закладу до нового
навчального року.

Уряд чекає
пропозицій

А перебуваючи на ДП
«Запорізьке машинобудівне
конструкторське бюро
«Прогрес» ім. Академіка О.Г.
Івченка», Прем’єр пообіцяв,
що Кабмін розгляне питання
про використання для га-
сіння пожеж у шахтах про-
дукції цього підприємства.
Він доручив керівництву
підготувати необхідну для
вирішення цього питання ін-
формацію на найближче за-
сідання Кабміну.

Відповідне доручення
було дане після того, як Ми-

кола Азаров ознайомився з
характеристиками генера-
тора інертного газу АІ-19
ГІГ — устаткування, яке
може бути ефективно вико-
ристано в тісноті шахт. 

Крім того, Прем’єр зажа-
дав пропозицій за програ-
мою підтримки авіабуду-
вання, зокрема для виходу
на зовнішні ринки: «Зараз
якраз слушний час, закінчу-
ється верстка бюджету, і ми
можемо забезпечити дер-
жавну підтримку цьому
конкурентоспроможному
сектору економіки».

Тут-таки Микола Азаров
запевнив колектив, що стра-
тегічні підприємства обо-
ронної галузі в найближчі
два роки приватизувати не
будуть. Водночас, він зазна-
чив: «Лякатися цього не
треба. Важливо не повто-
рити ті помилки, які було
зроблено при приватизації в
минулі роки. А в цілому при-
ватизація з урахуванням

приходу інвестицій в цю га-
лузь — справа потрібна», бо
досвід інших країн підтвер-
джує розумність приватиза-
ції оборонних підприємств.

Ознайомився Прем’єр і з
ходом будівництва першої
черги мосту через Дніпро, де
на будівельному майдан-
чику запевнив, що  об’єкт
буде здано у першому квар-
талі 2013 року. Але для цього
доведеться істотно приско-
рити будівельні роботи. 

Також Микола Азаров
взяв участь у відкритті за-
воду ТОВ «Укрнасіння -
пром» з очищення елітного
та репродукційного насіння
зернових і олійних культур,
де використовується іннова-
ційне енергозберігаюче об-
ладнання. Інвестиційна при-
вабливість цього проекту
становить 5 млн євро, проек-
тна потужність заводу 28
тис. тонн насіння на рік. Тер-
мін окупності інвестицій
становить 5 років.

Державою керують суспільні механізми
ПОЗИЦІЯ. Владі потрібна критика для реальної оцінки ситуації в країні 
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ПРОШУ СЛОВА!

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Що не з’їмо, те
понадкушуємо

Валентина КОКІНА, 
«Урядовий кур’єр»

Кінець дня на одному з ринків Києва. Спостерігаю, як спішно
складають не проданий товар торговці. Відпрацювали своє:

хтось успішно, а в когось виторг курям на сміх. Увагу привернула
продавчиня малини. По лікті в сокові цієї ягоди вона змішувала
прим’яту зі свіжою, чим здивувала  не тільки мене. А може, це
комерційний хід — привабити покупця.

— Почім малина? — запитували на ходу кияни.
— 50 за кілограм.
— А за 45 продасте?
— Ну й знахабніли люди. Совісті — ніякої.  Та я за 45 гривень

краще сама з’їм або викину, або взагалі, знаєте що — не відволі-
кайте від роботи.

Цікаво, що робитиме жінка з тією масою, яку навряд чи хтось
купить. Але ціну продавчиня так і не знизила. «Нехай пропаде,
стече соком,  дешевше не віддам. Навіть якщо доведеться вики-
нути в контейнер», — буркотіла під ніс.

До слова, контейнер для сміття стояв поруч. Там уже хтось
склав почорнілі банани, ящики з черешнею і ще якісь зіпсовані
фрукти. Ця буденна картинка з життя підштовхнула до роздумів.
Ну чому у нас, українців, такий менталітет? Радіємо, коли сусідові
погано. Шкодуємо того, що через день зіпсується. Але віддати
дешевше — зась! Як  говорить народна мудрість, «що не з’їм, те
понадкушую». І де ті зарубіжні стандарти, коли вранці — ціна одна,
а ввечері на цей же товар — інша, здешевлена майже удвічі? 

Тим часом у деяких селах, звідки вивезти вирощений урожай
багатьом не під силу, уся ця вітамінна продукція пропадає. Яблу-
ка гниють під яблунями, вишні-черешні посохли на гілках дерев,
абрикоси пообсипалися  й успішно удобрюють землю. Не допус-
кають такого у своєму повсякденні знайомі — родина Северинів,
яка на дачі вирощує різну городину. Так ось, продають свої овочі
вони миттєво на ближньому ринку. Ціни виставляють соціальні,
тож розмітають їхню продукцію та ще й дякують.

— А що робити, коли кабачки зав’язуються під сонечком і рос-
туть ніби гриби. Дощ цього літа рясно поливає. Ми навіть сил не
докладаємо для їхнього достигання. Те ж саме можна сказати
про огірки, помідори, патісони. Нам, та й родичам також, виста-
чає. Нехай і людям буде користь від дарів природи з екологічно
чистого городу, — каже подружжя.

Полтавчанин Бережний щодо системи торгівлі дотримується
власних економічних постулатів: чим більший товарообіг, тим
товщим стане гаманець. Колись починав бджолярську справу з
одного вулика, викачував мед для своєї родини. А згодом уже
ділився цим цілющим продуктом з кумами, сусідами. І пішло-
поїхало. Тепер має кілька десятків вуликів. Надлишок продукції
привозить до столиці. Свої візитівки вручає усім охочим. Має
своїх покупців, тож на ринку довго не стоїть. Практикує пасічник
доставку солодкого продукту додому, тобто виконує індивідуаль-
ні замовлення. Бо упевнений: постійного клієнта треба завойову-
вати і догоджати йому. Адже те, що він звертається тільки до
тебе, свідчить про високу оцінку і твоєї праці, й твоєї продукції.

Звичайно, таких щедрих дачників і нескупих пасічників зустрі-
неш не часто. Адже більшість селян, мандруючи до Києва з клун-
ками, налаштовані продати товар найдорожче, тож диктують
свою ціну, яка інколи відлякує покупця. І він іде туди, де товар
дешевший. 

«Такий газ» нам не товариш
ФОРУМ. Україна закликає Росію відійти від розмов 
і наповнити економічні відносини конкретним змістом

Вадим ПРОЦИШИН,
«Урядовий кур’єр»

Днями було оприлюдне-
но лист групи росій-

ських експертів, у якому
вони звертаються до
Прем’єр-міністра Росій-
ської Федерації із застере-
женням щодо наслідків
можливої торговельної
війни між Україною та
Росією. На думку фахівців,
загострення відносин вда-
рить по економіці обох
країн. Для покращення
темпів економічного зрос-
тання експерти пропону-
ють продовжити перегово-
ри про вступ України до
Митного союзу Росії,
Казахстану та Білорусі.
Однак політики у цьому
процесі мають поступитися
фахівцям у сферах еконо-
міки, промисловості, сіль-
ського господарства тощо. 

Про реакцію російської
влади на лист не повідом-
лялося, проте українські
можновладці відреагували
оперативно. Так, 10 серпня
у Києві пройшло ІХ засі-
дання українсько-росій-
ського форуму на тему
«Друга хвиля світової
кризи і перспективи укра-
їнсько-російських еконо-
мічних відносин». У заході
взяли участь експерти та
науковці з двох країн, а
також Прем’єр-міністр
Микола Азаров. 

Разом на світові
ринки

Говорячи про відносини
з Росією, глава уряду
зазначив, що при всіх
складностях, які виникли
через формалізацію Мит-
ного союзу та введення
обмежень на експорт
українських товарів, ми
маємо позитивну динамі-
ку. Зокрема, товарообіг за
шість місяців поточного
року збільшився в 1,6 раза,
а до кінця року він може
становити близько 50 млрд
доларів США.

Микола Азаров закли-
кав зберегти цей позитив і
усунути суперечності в
економічному співробіт-
ництві з Росією та іншими
членами Митного союзу.
Зокрема, він заявив про
необхідність економічного
наповнення формули спів-
праці у форматі «3+1».

«Ми прихильники того,
аби за столом переговорів
із російською стороною
передусім, а також із біло-
руськими і казахськими
колегами, вивчаючи їхній
досвід зі створення Митно-
го союзу, розглядаючи
конкретні юридичні доку-
менти цієї угоди, поетапно
ухвалювати ті або ті доку-
менти. Тобто наповнювати
формулу, яку висунув
наш Президент, «3+1»,
цілком конкретним еконо-

мічним змістом», — наго-
лосив Прем’єр-міністр.

Наприклад, Микола
Азаров висловився за
необхідність об’єднання
експортних можливостей
України, Росії, Білорусі та
Казахстану на світовому
ринку зерна. «Цього року
експортний потенціал
України приблизно 24 млн
тонн зерна. У Росії,
наскільки мені відомо,
приблизно 35 млн тонн.
Казахстан має експортні
можливості приблизно 15
млн тонн. Складемо і отри-
маємо дуже серйозну час-
тку світового ринку», —
зазначив глава уряду.

Дайте 
реальні ціни

Аграрний сектор — не
єдина точка дотику спів-
робітництва. Необхідно
розробляти та реалізову-
вати спільні з Росією
довгострокові проекти в

атомній енергетиці, мир-
ному освоєнні космосу,
авіабудуванні тощо. Певні
просування є, однак існу-
ють чинники, які можуть
підірвати основи довгос-
трокової співпраці. Пере-
дусім, як заявив Прем’єр-
міністр, це стосується
газових угод.

«Хоч би яким він був
вигідним одній із сторін на
певному етапі, наявність
такого нерівноправного
договору рано чи пізно

дуже серйозно підірве
основи довгострокової
співпраці», — підкреслив
Микола Азаров, заува-
живши: відповідно до фор-
мули нинішніх газових
контрактів ми отримуємо
блакитне паливо дорожче,
ніж деякі країни Європи.

Водночас глава уряду
наголосив на тому, що
Україна не шукає для себе
якихось знижок або пре-
ференцій, а наполягає на
ринковому формуванні
ціни на газ: «Ми говоримо
тільки про одне: нам треба
переглянути цей контракт
і зробити його таким, який
би відповідав інтересам і
Росії, і України, і будував-
ся виключно на ринкових
принципах».

Від економіки 
до генетики

Якщо Прем’єр-міністр
говорив про суто конкретні
речі, то деякі експерти

вдавалися до історичних
роздумів, які можна
назвати «сльози за втра-
ченими можливостями
Радянського Союзу». У
цьому контексті йшла
практично неприхована
агітація за вступ України
до Митного союзу (причо-
му палкі «за» лунали не
тільки з боку російських
фахівців). Звучала й кри-
тична аналітика про
інтеграційне просування
нашої держави у бік

Європейського Союзу.
Зокрема, наводилися
приклади країн, які від-
носно нещодавно вступи-
ли до ЄС і багато чого
втратили. А директор
Інституту світової еконо-
міки і міжнародних відно-
син НАН України Юрій
Пахомов навіть подейку-
вав про генетичну схиль-
ність українців до зовніш-
нього управління. Причо-
му і тут йшлося про виго-
ду приєднання України
до Митного союзу і менш
вигідний європейський
вектор.

Слід зазначити, що
Микола Азаров висловив
категоричну незгоду з
тезою про бажання укра-
їнців потрапити під зов-
нішнє управління. Нато-
мість він нагадав, що
основне завдання форуму
—  визначити, яким чином
усунути економічні обме-
ження, які для України
створила Росія. 

На Укрзалізницю чекають реформи
Вадим БУЧА 

для «Урядового кур’єра» 

І Н Ф Р А С Т Р У К Т У Р А .
Україна займає лідируючу
позицію за показниками ван-
тажних та пасажирських
перевезень залізничним
транспортом. Однак рухо-
мий склад та якість послуг у
цій галузі, на жаль, не відпо-
відає європейським стандар-
там. Аби змінити ситуацію,
потрібно покращити інвести-
ційний клімат в галузі та
оптимізувати адмініструван-
ня. Для цього у Міністерстві

інфраструктури пропонують
розділити адміністративні та
комерційні функції. Першим
напрямком має займатися
профільне міністерство, а
другим — державна акціо-
нерна компанія, яку плану-
ють створити на базі Укрза-
лізниці. 

Про ці та інші аспекти
реформування залізничного
транспорту розповів у
Будинку уряду під час відео-
конференції з представника-
ми профільних відомств
Дніпропетровська, Львова,
Одеси та Харкова заступник

міністра інфраструктури
Володимир Корнієнко.

За його словами, нині у
міністерствах та відомствах
напрацьовується правова
база реформування, і у ІІІ
кварталі поточного року про-
екти відповідних документів
буде підготовлено. Посадо-
вець зазначив, що на першо-
му етапі планується створити
акціонерну компанію, 100%
акцій якої належатимуть дер-
жаві. На другому етапі вона
почне працювати за холдин-
говою схемою: будуть ство-
рені компанії, які окремо зай-

матимуться вантажними,
пасажирськими перевезен-
нями, експлуатацією інфрас-
труктури тощо. Це дозволить
збільшити інвестиції у галузь
та заохотити комерційні
структури займатися заліз-
ничним бізнесом. У цьому
процесі головну роль відігра-
ватиме Міністерство інфрас-
труктури, яке перейме адмі-
ністративні функції. За сло-
вами Володимира Корнієнка,
міністерство, передусім, має
створити рівні умови для всіх
компаній, які забажають пра-
цювати в галузі. 
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ
ДОКУМЕНТИ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА
від 3 серпня 2011 р. №  828

Київ
Про внесення змін до деяких 

постанов Кабінету Міністрів України 
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 3 серпня 2011 р. №  828
ЗМІНИ,

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У додатку 1 до Положення про Державний реєстр виробників, розпов-

сюджувачів і демонстраторів фільмів, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 14 січня 2004 р. № 27 (Офіційний вісник України, 2004
p., № 2, ст. 51; 2006 р., № 10, ст. 622), слова «Державна служба кінематогра-
фії» замінити словами «Державне агентство України з питань кіно».

2. У тексті додатка 1 до Положення про державне посвідчення на право
розповсюдження і демонстрування фільмів, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 17 серпня 1998 р. № 1315 (Офіційний вісник Ук-
раїни, 1998 р., № 33, ст. 1253; 2001 р., № 13, ст. 554; 2006 p., № 10, ст. 622),
слова «Державна служба кінематографії» у всіх відмінках замінити словами
«Державне агентство України з питань кіно» у відповідному відмінку.

3. У Положенні про державну підтримку національних фільмів у продю-
серській системі, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від
5 червня 1998 р. № 813 (Офіційний вісник України, 1998 p., № 23, ст. 827;
2010 р., № 11, ст. 548):

1) в абзаці другому пункту 6 слова «за поданням Держкіно» виключити;
2) у тексті Положення слово «МКТ» замінити словом «Держкіно»

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА
від 27 липня 2011 р. №  834

Київ
Про внесення змін до постанов 

Кабінету Міністрів України
від 26 січня 2011 р. № 66 і 67

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України такі зміни:
обсяги формування державного інтервенційного фонду у 2011/12 марке-

тинговому періоді, затверджені постановою Кабінету Міністрів України від 26
січня 2011 р. № 66 (Офіційний вісник України, 2011 p., № 8, ст. 379), допов-
нити такими позиціями:
«Овеc 23
Просо 15
Горох 23»;

перелік об’єктів державного цінового регулювання з визначенням періодів
такого регулювання у 2011 — 2012 роках, затверджений постановою Кабі-
нету Міністрів України від 26 січня 2011 р. № 67 (Офіційний вісник України,
2011 р., № 8, ст. 380), доповнити такими позиціями:
«Овес з 1 вересня 2011 р. до 30 червня 2012 р.
Просо з 1 вересня 2011 р. до 30 червня 2012 р.
Горох з 1 вересня 2011 р. до 30 червня 2012 р.».

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 6 липня 2011 р. №  642-р

Київ
Про підвищення кваліфікації державних
службовців  та посадових осіб місцевого 
самоврядування з питань  запобігання 

і протидії проявам корупції на державній
службі та службі в органах місцевого 

самоврядування
1. З метою удосконалення системи професійного навчання державних

службовців та посадових осіб місцевого самоврядування і подальшої профе-
сіоналізації державної служби Головному управлінню державної служби
разом з Міністерством освіти і науки, молоді та спорту та іншими органами
виконавчої влади, яким підпорядковані навчальні заклади, що відповідно до
законодавства мають право на надання освітніх послуг з підвищення квалі-
фікації державних службовців та посадових осіб місцевого самоврядування,
запровадити починаючи з другого півріччя 2011 р.:

обов’язкове для всіх категорій посад державних службовців та посадових
осіб місцевого самоврядування підвищення кваліфікації з питань запобігання
і протидії проявам корупції на державній службі та службі в органах місцевого
самоврядування;

розроблення зазначеними навчальними закладами професійних програм
підвищення кваліфікації державних службовців та посадових осіб місцевого
самоврядування з питань запобігання і протидії проявам корупції на держав-
ній службі та службі в органах місцевого самоврядування і погодження їх в
установленому законодавством порядку. 

2. Головному управлінню державної служби здійснювати під час погод-
ження щорічних планів-графіків підвищення кваліфікації державних служ-
бовців та посадових осіб місцевого самоврядування контроль за включенням
до них навчальних семінарів за професійними програмами, зазначеними у
пункті 1 цього розпорядження.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

РОЗПОРЯДЖЕННЯ
від 18 липня 2011 р. № 683-р

Київ
Про передачу цілісного майнового 

комплексу Івано-Франківського 
національного академічного Гуцульського

ансамблю пісні і танцю «Гуцулія» 
до сфери управління Міністерства культури

Прийняти пропозицію Івано-Франківської обласної державної адміністрації
та Міністерства культури щодо передачі з 1 січня 2012 р. цілісного майнового
комплексу Івано-Франківського національного академічного Гуцульського
ансамблю пісні і танцю «Гуцулія» до сфери управління зазначеного Мініс-
терства.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

Додаток 1
до постанови Кабінету Міністрів 

України від 3 серпня 2011 р. 
№ 857
ЗРАЗОК

печатки міністерства, 
іншого центрального органу 

виконавчої влади

Додаток 2
до постанови Кабінету Міністрів

України від 3 серпня 2011 р. № 857
ОПИС

печатки міністерства, іншого цен-
трального органу  виконавчої влади

Печатка міністерства, іншого цен-
трального органу виконавчої влади із
зображенням Державного Герба Ук-
раїни має форму кола діаметром 45
міліметрів, край печатки обрамований
подвійним бортиком. У центрі — зоб-
раження малого Державного Герба
України (тризуба) завширшки 11 мілі-
метрів, заввишки 15 міліметрів, обра-
моване колом діаметром 24 міліметри.

На полі між зовнішнім обрамлен-
ням і обрамленням малого Держав-
ного Герба України (тризуба) зліва на-
право по колу одним або двома ряд-
ками центровим способом розміщу-

ється найменування міністерства, ін-
шого центрального органу виконавчої
влади та його ідентифікаційний код
згідно з ЄДРПОУ.

Напис найменування міністерства,
іншого центрального органу виконав-
чої влади виконується шрифтом руб-
леної гарнітури.

Печатка міністерства, іншого цен-
трального органу виконавчої влади
без зображення Державного Герба
України має форму кола діаметром 45
міліметрів, край печатки обрамований
подвійним бортиком. У центрі печатки
розміщуються горизонтальними ряд-
ками написи «Загальний відділ»,
«Для пакетів» тощо. Написи у центрі
печатки обрамовуються колом діа-
метром 24 міліметри та виконуються
шрифтом рубленої гарнітури.

Додаток 3
до постанови Кабінету Міністрів

України
від 3 серпня 2011 р. № 857

ЗРАЗОК
таблички (вивіски) міністерства, 

іншого центрального 
органу виконавчої влади 

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 3 серпня 2011 р. №  857
Київ

Про затвердження зразків та описів печатки
і таблички (вивіски) міністерства, іншого
центрального органу виконавчої влади

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Затвердити зразки та описи:
печатки міністерства, іншого центрального органу виконавчої влади згідно

з додатками 1 і 2;
таблички (вивіски) міністерства, іншого центрального органу виконавчої

влади згідно з додатками 3 і 4.
Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ

 

 
∅45 

 
∅24

11

15
 

 

80 0 

 

УКРАЇНА 

МІНІСТЕРСТВО ФІНАНСІВ 

60
0 

11
5 

80
800

 

 
 

 

 

Додаток 4
до постанови Кабінету 

Міністрів України
від 3 серпня 2011 р. 

№ 857
ОПИС 

таблички (вивіски) міністерства,
іншого центрального 

органу виконавчої влади
Табличка (вивіска) міністерства,

іншого центрального органу вико-
навчої влади має форму прямокут-
ника розміром 800 міліметрів по
горизонталі та 600 міліметрів по
вертикалі.

На полі таблички (вивіски) посе-
редині вгорі розміщується зобра-
ження малого Державного Герба
України (тризуба) завширшки 80
міліметрів і заввишки 115 мілімет-
рів, під яким центровим способом
— напис «Україна», нижче — най-
менування міністерства, іншого
центрального органу виконавчої
влади.

Напис «Україна» виконується
шрифтом академічної гарнітури,
кеглем 2,5 квадрата прописним,
напівжирним.

Напис найменування міністер-
ства, іншого центрального органу
виконавчої влади виконується
шрифтом академічної гарнітури,
вузьким, кеглем 2,5 квадрата про-
писним, напівжирним.

Малий Державний Герб України
(тризуб) і написи виконуються ко-
льором бронзи на синьому фоні.

(Закінчення. 
Початок на стор.1)

І третій параметр, який,
вочевидь, найбільше спо-
добається споживачам, —
задоволення від спожи-
вання їжі. Тобто продукт
повинен містити всі скла-
дові, які дають споживачу
задоволення: смак, колір,
запах. Все це об’єднується
в категорію під назвою
«органолептичні показ-
ники». 

Ідеальний 
продукт

Так от, ідеальний про-
дукт повинен містити в
собі всі перераховані вище
складові. Тому постає не-
просте завдання: виявити
серед дорогих, дешевих та
продуктів середньої ціно-
вої категорії той, який
буде корисний кожному.
При цьому враховуючи,
що у всіх нас різні по-
треби. Для чоловіка серед-
нього віку потрібен дещо
інший набір продуктів,
ніж, приміром, для вагіт-
ної жінки. А діти й літні
люди мають свою специ-
фіку обміну речовин.
Проте є продукти, які од-
наково корисні всім.

Загальновідома піраміда
харчування, згідно з якою
продукти відзначені
трьома кольорами. Зеле-
ний — ті, що потрібно спо-
живати в максимальній
кількості. Жовтий — про-
дукти, які бажано вжи-
вати помірно, і червоний
— харчі, споживання яких
варто обмежити, а деяким
людям і взагалі відмови-
тись від них.  

— Рік тому в Європей-
ському парламенті прохо-
дили слухання щодо мар-
кування продуктів відпо-
відним чином, тобто пар-
ламентарії пропонували
наносити на пакування
відповідну кольорову
мітку: зелена — корисні,
жовта — індиферентні,
червона — небезпечні, —
розповідає директор Ук-
раїнського науково-до-

слідного інституту харчу-
вання, головний поза-
штатний дієтолог МОЗ
України Олег Швець. —
Проте цей закон так і не
було прийнято — через
активну протидію вироб-
ників продуктів харчу-
вання. 

Проте навіть без марку-
вання варто знати, що є
продукти, які корисно
вживати всім. До речі,
коштують вони не дуже й
дорого. Приміром, най-
простіший серед продук-
тів щоденного раціону —
сіль. Вона в Україні є двох
видів — звичайна і йодо-
вана. Різниця у вартості
несуттєва. Проте нам по-
трібно їсти саме йодовану
сіль, адже Україна —
країна, чимала кількість
жителів якої потерпають
від йододефіциту. 

Піраміда 
здорового 
харчування

Далі ми переходимо до
основної групи продуктів

харчування. Їх кількість
повинна складати дві тре-
тини від всієї «суми» добо-
вого раціону. І тут по-
трібно зазначити, що
варто купувати в першу
чергу. Йдеться насампе-
ред про будь-які місцеві

овочі — моркву, буряк, ка-
пусту, огірки, помідори. Їх
кожен українець повинен
споживати по 300 г на
добу. Наступна категорія
— фрукти. Зараз якраз
сезон для них, тому вар-
тість невисока, отже їх ку-
пити може кожен украї-
нець. 

— Якщо раніше вважа-
лось, що цінність овочів і
фруктів полягає перш за
все у вітамінах і мінера-
лах, то сьогодні ці по-

гляди дещо змінились, —
впевнений Олег Швець.
— Основну цінність відіг-
рають харчові волокна,
тобто те, що раніше нази-
валось клітковиною. До
речі, вони нікуди не діва-
ються ні при кулінарній
обробці овочів і фруктів,
ні при консервації. Тому я
раджу їх вживати цілий
рік і в будь-якому ви-
гляді. 

Наступна група — про-
дукти з цільних злаків:
хліб з борошна грубого
помелу, крупи. Ці три
групи продуктів — фун-
дамент піраміди здоро-
вого харчування і повинні
вживатись в максималь-
ній кількості. Хоча 1/6 ра-
ціону харчування дієто-
логи відводять молочним
продуктам. А насамкінець
переходимо до продуктів
тваринного походження.
Більшість з них варто об-
межити в щоденному ра-
ціоні. Виняток хіба що
риба, яка теж відноситься
до цієї групи, оскільки в
ній є полінасичені жирні
кислоти.

«Скажи мені, що ти їси…» 

ДОКУМЕНТИ

грамів  
місцевих овочів на добу
повинен вживати 
кожен українець
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(Закінчення. 
Початок на стор.1)

До речі, ще рік тому можна
було той же костюм для хлоп-
чика придбати за 400 грн,
сорочку за 95 грн, краватку
усього за 30 грн. Зараз такі ціни
годі й шукати. 

Дешево — 
не означає якісно

Якщо збирати до школи дів-
чинку, сума буде навіть трош-
ки більшою, адже до піджака
за 450 грн потрібно додати
спідничку за 250 грн, блузку
«на вихід» 250 грн, і блузку на
кожен день — 180 грн, туфлі —
390 грн, колготки — 50 грн.  У
минулому році можна було
купити спідницю за 180 грн, за
блузку на кожен день потрібно
було викласти — 150 грн, а
непогані туфлі — 270 грн. Не
обійтись і без спортивної
форми, а вона, разом із кросів-
ками, коштуватиме приблизно
500 грн. Також майже 350 грн
потрібно викласти за рюкзак та
шкільне приладдя. 

Проте варто врахувати, що
це середні ціни на товари, які
продаються на ярмарках, база-
рах та в невеличких магазин-
чиках біля базарів. І вироблені
вони в Туреччині, Китаї, а в
кращому випадку — в Україні.
Якщо ж батькам заманеться
купити дитині все найкраще,
видатки зростуть  удвічі, а то й
втричі. Адже в магазинах
туфлі від італійських майстрів
для хлопчика в середньому
коштують 600 грн, а сорочка
350 грн.

Проте більшість батьків не
вважають за потрібне купува-

ти дитині надто дорогий одяг
чи взуття. Дехто, аби вдягнути
школяра дешево і сердито,
вирушає у такі собі шоп-тури.
Особливо популярні напере-
додні 1 вересня базар «Бараба-
шово» в Харкові, «7-й кіло-
метр» під Одесою та базар в
Хмельницькому, де можна
придбати блузку за 50 грн,
штани для хлопчиків за 80 грн,
а туфлі взагалі за 100 грн.
Наскільки вигідно їхати в таку
далечінь, щоб зекономити кіль-
ка гривень, кожен вирішує
самостійно. Проте плануючи
такий шоп-тур, варто врахува-
ти, що дешевий одяг та взуття
навряд чи зможуть похвали-
тись гарною якістю тканин і
пошиттям. Так само ймовір-
ність того, що ця продукція
буде сертифікованою, теж
невисока. Зазвичай на оптових
базарах такою «дрібницею» як
сертифікація продукції ніхто
не переймається. Але продавці
все ж знають, що такий доку-
мент на їхній товар повинен
бути, тому навряд чи хтось із
них зізнається, що сертифіката
немає. Скоріше за все його
довго «шукатимуть» і, звісна
річ, так і не знайдуть.

До речі, шоп-тури напере-
додні 1 вересня пропонує
чимало перевізників. Така
автобусна поїздка з Києва 
до Хмельницького обійдеться 

в 200 грн, а от до Одеси — в 300
грн. 

Пофарбувати…
дитину

Проте  в нашій країні, на
жаль, не можна бути впевненим
у якості ні дешевого, ні дорогого

одягу. Гарно «вішати локшину»
на вуха вміють як продавці на
базарах, так і консультанти
елітних магазинів. Тому голова
Київської організації «Союз
споживачів» Тетяна Шальман
закликає не довіряти біркам!
Китайці вже навчились писати
навіть на взутті, що воно поши-
те в Харкові чи в Італії. І надпис
на етикетці кофтинки — 100%
бавовна часто далекий від
реальності. Тому, мовляв,
краще вимагати сертифікат
якості на дитячий одяг. Цей
документ принаймні засвідчить,
що товар безпечний, каже вона. 

Погоджується із захисником
споживачів і начальник Цен-
тру сертифікації і випробуван-
ня легкої промисловості Ната-
лія Попова. На її думку, най-
частіше виробники шкільної
форми грішать тим, що непра-
вильно вказують склад ткани-
ни. Згідно з вітчизняними стан-
дартами синтетики в одязі для
школярів повинно бути не біль-
ше 67%. Якщо читати етикетки,
то загалом інформація про
склад тканини відповідає всім
нормам. Проте перевірки пока-
зують зовсім іншу «картину».
Інколи, аби переконатись у
тому, що виробники, м’яко
кажучи, кажуть не зовсім
правду, не потрібно звертатись
до лабораторій, деякі спожива-
чі вже на дотик відчувають, що

напис «100% бавовна» неправ-
дивий. 

А лабораторні тестування
лише засвідчують цей факт.
Так, нещодавно фахівці
«Укрметртестстандарту» пере-
вірили дитячий одяг, результа-
ти цих досліджень їх неприєм-
но вразили. З десяти сорочок
лише одна відповідає нормам.
Також, згідно з існуючими нор-
мативами, підкладка у шкіль-
ній формі має бути на 100%
натуральною. В ході тестуван-
ня виявилось, що у більшості
випадків її пошили із поліамі-
ду. І це при тому, що дітям
носити синтетику не бажано,
адже за таких умов шкіра не
дихає. Окрім того, штучні мате-
ріали можуть спровокувати
досить небезпечні хвороби —

алергійні висипи, псоріаз, екзе-
му.

— Зараз із тисячі дітей 67 —
алергіки, — зазначає Наталія
Попова. — На моє глибоке
переконання, однією з причин
такого високого показника
захворюваності є те, що діти
носять одяг із ненатуральних
тканин. 

Залишає бажати кращого й
фарба, яку використовують
виробники дитячого одягу. 

— Ми протестували дитячий
сарафанчик від українського
виробника, — говорить началь-
ник лабораторії досліджень та
випробувань продукції ДП
«Укрметртестстандарт» Гали-
на Некрашевич. — Тканина, з

якої пошито сарафанчик,
пофарбована нестійкою фар-
бою, яка в процесі носіння може
переходити на одяг і тіло дити-
ни. Тому не варто дивуватись,
коли дитина зніме одяг, а її
шкіра матиме різнокольорові
відтінки. 

Правильний вибір
На жаль, не викликає особли-

вого захоплення і якість дитя-
чого взуття. В більшості туфель
відсутня жорстка устілка,
легко стоптується задник,
погано прикріплено підошву,
через що частенько діти її губ-
лять. Тож варто знати: якісне
взуття шиють із шкіри, тому
пахнути воно повинно відповід-
но. Туфлі із штучних матеріа-
лів взагалі не бажано купувати
дітям, оскільки в них нога
«париться», через що із часом
може виникнути проблема із
поганим запахом. Не повинно
бути у якісному взутті і різких
запахів гуми, пластмаси чи
клею. 

Щодо устілки, то вона має
бути оснащена супінатором, а
підошва на невеличкій плат-
формі. Високі підбори у дівчаток
можуть спровокувати проблеми
із хребтом. Якщо у дитини вже є
плоскостопість, їй потрібно
купувати тільки якісне взуття, і
ще бажано додатково придбати
ортопедичну устілку. Ці нехитрі
поради допоможуть правильно
підібрати взуття, а от як же
купити якісний одяг? Зрозумі-
ло, що насамперед потрібно
попросити у продавця показати
сертифікат на продукцію. І тіль-
ки переконавшись в його наяв-

ності, самостійно дослідити
товар. Приміром, якщо є мож-
ливість взяти шматочок тканин
і підпалити. Якщо тканина поча-
ла нібито «скручуватись»,
маємо справу зі штучними
матеріалами, якщо горить і
пахне «смаленою куркою» —
перед вами натуральна вовна. 

Звісно, мало в якому магазині
продавці дозволять палити
одяг, тому варто звернути увагу
на дрібниці, приміром, рівні чи
ні шви. На думку фахівців, це
непрямий доказ того, що і саму
річ пошито з якісної тканини.
Плюс до цього тканина, з якої
пошитий той же сарафан, має
бути чистою, без сторонніх
запахів, а шви — без затяжок і
провисання петель. Також
можна взяти білий папірець і
потерти ним виріб, якщо папір
пофарбувався — це саме відбу-
деться і з шкірою дитини. 

Ці поради допоможуть бать-
кам, серед усього існуючого різ-
номаніття, обрати небезпечний
та якісний одяг і взуття. 

Першокласник знову подорожчав 

Невід’ємний атрибут шкільного
«обмундирування» — ранець

та його наповнення. До цих товарів
експерти висувають чимало вимог.
Адже неправильно підібраний порт-
фель може спровокувати сколіоз, а
зошити — погіршення зору. 

Якщо дітям молодших класів
шкільні аксесуари купують батьки,
то з підлітками це вже не прохо-
дить. Для них головне, щоб було
стильно, модно і гарно, а те, що
носити ту ж сумку через одне
плече не варто, більшість школярів
не цікавить. І хоч лікарі наполегли-
во радять купувати саме портфелі
й ранці, а не сумки, адже вони про-
вокують сколіоз. Плюс до цього,
рюкзак повинен бути не важчим
10-15% від загальної ваги школя-
ра. Також бажано, щоб ранець був
не повністю м’яким, а з позначкою
«ортопедичний», тобто мати ущіль-
нену спинку з рельєфною повер-
хнею. Твердим повинне бути і його дно. Верх правиль-
ного портфеля не має бути вищим за лінію плечей, а низ
— нижче стегон.  

— У багатьох перевірених нами ранців не було світло-
відбивачів, які допоможуть автомобілістам у пітьмі поба-
чити дитину, — говорить Наталія Попова. — В ході пере-
вірки рюкзаків ми з’ясували, що у деяких з них не було

жорсткої спинки, щоб дитина рівно три-
мала спину. Деякі не мали перегородок
і вкладок для зручності у використанні. 

Щодо письмового приладдя, то і до
нього фахівці висувають чимало
вимог. Експерти «Укрметртестстан-
дарту» радять купувати зошити, в
яких папір білий, але не білосніжний.
Надмірна білосніжність паперу нега-
тивно впливає на зір. Проте і сірі
зошити — не еталон, адже на такому
папері не дуже добре видно, що саме
написано. Лінійки мають бути чіткими,

але не надто яскравими, так би мовити,
трохи приглушених тонів, оскільки
яскраві подразнюють зір. За даними
експертів, приблизно 70% усіх зошитів
виготовлено з порушенням технічних
норм. Олівці краще купувати з трьома
гранями, оскільки дитині їх буде зручно
тримати. Добре придбати олівці з гумо-
вими вкрапленнями, які не даватимуть
пальчику сповзати. 

А от гумка підбирається під олівець: до
м’якого олівця підійде така ж м’яка гумка. Альбоми
бажано обирати з аркушами, які з’єднані скріпками або
пружинами, бо ті, що склеєні, швидко розсипаються.
Також сам папір має бути в міру товстим, інакше він роз-
мокатиме і малюнок відбиватиметься на наступну сто-
рінку. Ця маленька неприємність зіпсує настрій дитині і
може надовго відбити в неї бажання малювати. 

БАТЬКАМ НА ЗАМІТКУ

Як вибрати шкільне приладдя?

Дешевий одяг та взуття навряд чи зможуть 
похвалитись гарною якістю тканин і пошиттям.
Так само ймовірність того, що ця продукція буде 
сертифікованою, теж невисока. Зазвичай 
на оптових базарах такою «дрібницею» 
як сертифікація продукції ніхто не переймається.
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Туфлі із штучних матеріалів взагалі не бажано
купувати дітям, оскільки в них нога «париться»,
через що із часом може виникнути проблема із
поганим запахом. Не повинно бути у якісному
взутті і різких запахів гуми, пластмаси чи клею.

Бажано, щоб ранець був не
повністю м’яким, а з позначкою
«ортопедичний»
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Від Запоріжжя до найближ-
чого моря — Азовського —

автівкою 3 години їзди, а до Чор-
ного — не більше шести. Теоре-
тично, якщо вирушити зранку,
то вже до обіду можна дістатися
узбережжя і зануритися у
лагідні хвилі морського прибою.
Втім, насправді не завжди ста-
ється так, як гадається.

Дороги ще й досі
наче після війни

Для транзитного автотранс-
порту, до речі, не тільки з від-
пускниками, а й для вантажопе-
ревізників, дороги Запорізького
краю стають нездоланною пере-
шкодою передусім через їхній
незадовільний технічний стан, а
також через обмежені пропускні
можливості мостових переходів
(мости Преображенського роз-
міняли шостий, а автомагістраль
на греблі Дніпрогесу — дев’ятий
десяток років і потребують капі-
тальних ремонтів та радикаль-
ної реконструкції).

І не дивно, бо за висновком
експертів видання Weekly.ua,
які провели опитування по
регіонах України щодо безпеки
дорожнього руху, Запорізька
область посідає найвищі щаблі у
рейтингу за кількостю ям на
дорогах. За даними фахівців,
загальна площа небезпечних
ділянок на дорогах країни ста-
новить понад 11 млн кв. м, а без-
посередньо в Запорізькій облас-
ті— понад 4 тис. кв м.

Тож історія з маленькою ізра-
їльтянкою, що колись трапилася
на запорізьких дорогах і вже
встигла стати анекдотом, зали-
шається актуальною й понині.
Тоді сімейна пара із Ізраїлю
разом з малою дочкою приїхала
до родичів у Запоріжжя на гос-
тини. По дорозі з аеропорту дів-
чинка, щоразу на вибоїнах висо-
ко підстрибуючи на задньому
сидінні автомобіля, уважно роз-
дивлялася дорогу і, врешті,
запитала: «Мамо, а тут також
бомбардують?»

На щастя, над Запорізьким
краєм мирне небо. Та все ж таки
чи не на кожному десятому
квадратному метрі дорожнього
покриття фіксуються ями і
вибоїни, які створюють небезпе-
ку для життя людей. Типова
картина для запорізьких доріг: у
«Таврії», що рухалася по вул.
Нижньодніпровська в обласно-
му центрі на дозволеній швид-
кості і раптово потрапила одним
колесом у величезну вибоїну,
лопнуло колесо. Авто винесло на
стовп на узбіччі, а потім кинуло
у протилежний бік, де у цей час
стояли двоє людей. Випадково
ніхто не постраждав.

Автопоїзди,
оминайте греблю!

Через поганий стан дорожньо-
го покриття трапляються і
дорожньо-транспортні пригоди
з тяжкими наслідками на авто-
магістралі Дніпрогесу. Останнім
часом їх сталося кілька. Примі-

ром, зіткнулися два легковики
та маршрутний мікроавтобус.
Серед постраждалих — четверо
пасажирів маршрутки та водії
автівок. Людям надали допомогу
і доправили їх до лікарні: стан
двох з них лікарі оцінили як
важкий.

Почасти такі аварії трапля-
ються тут саме у години пік.
Через них виникають величезні
дорожньо-транспортні затори, і
рух з одного берега Дніпра на
інший буквально паралізується,
бо мости Преображенського, які
за певних обставин мають взяти
на себе додаткове навантажен-
ня, морально застарілі — не роз-
раховані на сучасний вантажо-
потік.

Ремонт проїжджої частини
греблі Дніпрогесу було проведе-
но півтора року тому: саме 31
грудня 2009 року ремонтники
завершили перший етап її
реконструкції. Нагадаємо, що
дорога була в аварійному стані
через вібраційне руйнування та
гідрохімічну корозію несучих
конструкцій дорожнього полот-
на. Такі роботи, за свідченням
фахівців, тут проводилися
вперше за останні 35 років! Їх
кошторис сягнув 7,7 млн грн.
Кошти були виділені із держ -
бюджету. 

До того часу ця автомагіс-
траль перебувала на балансі
міського бюджету, та з огляду на
її загальнодержавне значення
(нею прямували і транзитні ван-
тажоперевізники міжнародного
сполучення, які спричиняють
найбільшу руйнацію дорожньо-
го покриття) у міській казні не
вистачало коштів на її належне
утримання, тож прийняли
рішення про передачу цієї доро-
ги на баланс енергогенеруючої
компанії «Укргідроенерго»,
якому безпосередньо підпоряд-

ковується Дніпрогес. Нині ста-
ном дороги опікується керівниц-
тво ГЕС.

Також, і міська влада не уми-
ває рук. За словами головного
інженера місцевого комунально-
го підприємства «УКС міськви-
конкому» Володимира Грицаєн-
ка, полотно після нещодавно
проведеного ямкового ремонту
перебуває у задовільному стані.
Втім, все ж таки потребує при-
скіпливої уваги фахівців. До
речі, при підписанні акта пере-
дачі його з балансу на баланс
йшлося про те, що після завер-
шення будівництва нових мосто-
вих переходів через Дніпро у
Запоріжжі греблю закриють для
переїзду на капітальний ремонт.

— Дорога на греблі нині без-
печна, — запевнив авторку цих
рядків Володимир Грицаєнко. —
При належному догляді з боку
власника вона успішно у робочо-
му режимі дочекається завер-
шення будівництва нових мос-
тів.

Начальник управління з
питань транспортного забезпе-
чення та зв’язку міської ради
Юрій Дроздов запропонував
обмежити влітку рух транзит-
ного транспорту вантажопі-
дйомністю понад 24 тонни. Вели-
чезним фурам заборонено руха-
тися міськими магістралями
вдень з 9.00 до 18.00. Такі заходи
сприятимуть збереженню у
належному стані дорожнього
покриття і врятують його від
деформації під впливом велико-
габаритних вантажівок в умо-
вах, коли асфальт плавиться від
літньої спеки.

Що ж до підвищення рівня
безпеки при переїзді греблею, то
працівники ДАІ наполягають на
дотриманні водіями швидкості
руху, що не повинна перевищу-
вати 40 км на годину. Як повідо-

мив заступник начальника
міського відділу ДАІ у Запорізь-
кій області Вадим Стеценко,
спеціалізований наряд ДПМ з
«Радаром» нестиме тут цілодо-
бове чергування.

Якість залежить 
від кількості

Стан доріг залежить від кіль-
кості вкладених у них коштів та
від якості ремонтних робіт.
Оскільки більшість шляхів у
Запорізькій області перебува-
ють на балансах селищних та
сільських рад, а в місцевих бюд-

жетах немає ресурсу для онов-
лення асфальтового покриття,
все стає зрозумілим. Однак про-
контролювати ремонтників
можна без особливих труднощів.
Нещодавно в Інтернеті випадко-
ві свідки виклали відео, на
якому зафіксували дорожників,
що кладуть асфальт просто в
калюжі.

Варто сказати й те, як витра-
чаються виділені з бюджету
кошти. Торік із 92 млн грн,
витрачених на ремонт доріг
Запорізької області, тільки 18
млн використали за призначен-
ням, решту витратили на благо-
устрій прилеглих територій
(косили траву, фарбували бор-
дюри). Аналізуючи результати
діяльності відповідних служб у
цій сфері, голова постійної депу-
татської комісії облради з

питань економічного розвитку,
промислової політики та інвес-
тицій Володимир Шамілов
поставив низку запитань. При-
міром, чому квадратний метр
капітального будівництва доріг з
урахуванням розробки проек-
тно-кошторисної документації
та іншими заходами обходиться
у 49 грн, а поточного ремонту —
у 142 грн?!

Тож розв’язання проблем з
дорогами взяв під особистий
контроль голова облдержадмі-
ністрації Борис Петров. На чер-
говому засіданні регіональної
ради з питань взаємодії органів
місцевого самоврядування та
органів виконавчої влади роз-
глянули ситуацію щодо фінан-
сування будівництва та утри-
мання автомагістралей. За
інформацією начальника служ-
би автомобільних доріг в Запо-
різькій області Володимира
Войтенка, із запланованих 147,
3 млн грн майже 71,5 млн спря-
мують на ремонт доріг загаль-
нодержавного значення. Крім
того, разом з реконструкцією і
ямковим ремонтом діючих доріг
передбачається й будівництво
нових об’єктів — зокрема об’їз-
ної траси для транзитного
автотранспорту на найнапру-
женішому південному напрям-
ку — у Мелітополі. Із держбюд-
жету на реконструкцію та
ремонт доріг цього року виділя-
ється субвенція в обсязі понад
53 млн грн. 

— Всі роботи мають бути
виконані якісно і підтверджені
прозорими та зрозумілими офі-
ційними документами, щоб
наприкінці року ми не шукали,
куди поділися кошти і чи були
вони використані за призначен-
ням. — сказав голова облдер-
жадміністрації. — Нецільове
використання державної суб-
венції неприпустиме. 

Є гроші —
магістралі будуть

На територіях області вже
освоюють кошти, виділені на
реконструкцію доріг. Роботи
ведуться на шляхах у кількох
районах.

— Укладено понад сотню
договорів з організаціями на
проведення робіт. Впевнений,
що ми ефективно використаємо
кошти, враховуючи, що питання
будівництва та реконструкції
доріг перебуває під особистим
контролем Президента, —
зазначив керівник області під
час робочої поїздки до Оріхів-
ського району, в ході якої
ознайомився з ходом ремонтних
робіт на дорогах. — Також ми
домовились про систему контро-
лю з боку місцевої влади, голов-
на умова — без їхньої згоди акти
виконаних робіт з реконструкції
доріг підписані не будуть.

Що ж до будівництва меліто-
польської об’їзної дороги, то
перші 5 млн грн із запланованих
139 вже надійшли. На часі —
вирішення першочергових зав-
дань щодо затвердження проек-
тно-будівничої документації та
виділення райрадою відповідної
земельної ділянки.

Дубайський досвід у Донецьку?
Павло КУЩ,

«Урядовий кур’єр»

ПРОЕКТИ. У Донецьку,
мабуть, невдовзі розпочнеть-
ся будівництво наземного
метрополітену — подібного
до того, який діє в Дубаї. Про
це нещодавно повідомив,
перебуваючи в шахтарській
столиці, віце-прем‘єр-міністр

— міністр інфраструктури
Борис Колесніков.

«Донецьк без метро взага-
лі важко уявити в майбутньо-
му, — переконаний урядо-
вець. — А тому ми вже веде-
мо переговори з компанією,
яка проектувала та брала
участь у будівництві дубай-
ського наземного метро, яке
набагато економніше та

ефективніше за сьогоднішній
метрополітен».

За словами віце-прем’єр-
міністра, наземні лінії на під-
вісній структурі обходяться в
6-7 разів дешевше, ніж тра-
диційна «підземка». Отож
такий варіант є дуже прийнят-
ним для обласного центру.
«Ми запланували 50 кіломет-
рів, і саме така цифра буде

значитися в технічному зав-
данні, — каже він. — У Дубаї
збудували 60 кілометрів за 5
років. Я сподіваюсь, що укра-
їнські компанії мають високу
репутацію і все задумане
вдасться здійснити. Як швид-
ко — залежить тільки від
фінансових можливостей».

Традиційний підземний
метрополітен, що вже багато

років намагаються споруджу-
вати в місті, давно став сим-
волом безнадійного довгобу-
ду. Через недостатнє фінан-
сування темпи робіт у «під-
земці» не витримують ніякої
критики. А через заборгова-
ність із зарплати метробудівці
якось навіть вдавалися до
акцій протесту. Вони погро-
жували припинити відкачува-

ти воду в підземних виробках
і підтопити солідну частину
Донецька. Тому наземні мар-
шрути справді могли б стати
реальною альтернативою
довгобуду. І метро, в існуван-
ня якого донеччани вірять
дедалі менше й менше,
нарешті б допомогло
розв’язати транспортні труд-
нощі обласного центру.

Шлях на південь
ІНФРАСТРУКТУРА. Головна складова безпеки
автотранспортного руху — якісна дорога
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Ліси, які ми садимо,— зрубають онуки
ПРІОРИТЕТИ. Чернігівські лісівники використовують сучасні технології і експериментують

Євдокія ТЮТЮННИК,
«Урядовий кур’ єр» 

Ліси займають приблиз-
но третю частину

території Чернігівщини.
От тільки що дрімучі хащі,
якими вони славилися з
давніх-давен, залишилися
в літописах і казках: нині
всі насадження — від сто-
річних до одноденних —
під пильним наглядом
лісівників. До речі, немає
нині «дрімучості» і в
користуванні лісовими
дарами — завдяки розвит-
ку науки і освоєнню нових
технологій.

Копійка 
до копійки…

Основним виробничим
підрозділом у  Корюків-
ському лісгоспі, як і в усіх
інших, є нижній склад,
куди вивозиться, а потім
відвантажується у вагони
основний обсяг лісопро-
дукції. Але  громіздкі ван-
тажівки ніхто не ганяє
углиб лісу: набагато зруч-
ніше просто докупити до
колісного трактора транс-
портний візок з маніпуля-
тором і процес значно
спростився та здешевився:
відпала потреба у підйом-
ному крані. Тракторист,
оперуючи важелями, за
півгодини навантажує
причіп і вивозить його до
дороги з твердим покрит-
тям, де чекає вантажівка.
Це заощаджує час, бензин
і кошти. 

— Економіка склада-
ється з копійок! — заува-
жив начальник цеху
переробки деревини Ана-
толій Макаренко, з яким
ми розмовляли перед тим,
як поїхати на лісосіку. —
Прибутки мають не там,
де вирубують багато лісу,
а там, де враховують усі
дрібниці. Ми-от, примі-
ром, любимо співпрацю-
вати з давніми партнера-
ми, тому що знаємо всі їх
вимоги і вподобання: як
обробити дерево, як
скласти готову продук-
цію, яка частково йде на
експорт. Економиться час
— економляться кошти. 

Справді, у цеху, де весь
виробничий процес прохо-
дить на верстатах та ліні-
ях переробки деревини,
здавалося, ніхто не робить
жодного зайвого руху. «Не
дивно, що колектив Корю-
ківського лісгоспу має най-
вищу продуктивність
праці, — подумалося.  —
Та й за обсягом реалізова-
ної продукції він  один з
кращих: у першому пів-
річчі нинішнього року тут
продано деревини більше
ніж на 9 мільйонів гри-
вень».

…і посадити
мільйон дерев

— Ми продаємо століт-
ній ліс, посаджений наши-
ми дідами, а той, який
садимо ми, — зрубають
онуки, — з такими слова-
ми лісничий Корюківсько-
го лісництва Олександр
Вербицький запросив на
ділянку із однорічними

сіянцями ялини, дуба і
сосни.

Такі крихітні майбутні
дерева раніше доводилося
бачити лише в теплицях. А
висіяти їх у відкритий
грунт не в кожному госпо-
дарстві наважаться. Як
з’ясувалося, цей спосіб
вирощування майбутніх
саджанців цілком реаль-
ний, якщо суворо дотри-
муватися всіх технологій.

— Подивіться, навколо
цієї ділянки ростуть сосни
із домішками листяних
порід. Отже, середовище
для них тут добре, — пояс-
нив Олександр Анатолійо-
вич. — Тим більше, що ми
дуже ретельно готували
грунт під посадку — вирів-
нювали, утрамбовували,
робили спеціальні боро-
зенки. Другою головною
справою було вчасно
посіяти зернята — рано
навесні, аби сходи встигли
укоренитися до спекотного
літа. І насіння добирали не
абияке: жолуді, приміром,

з пізніх форм дуба, щоб у
нашій місцевості їм було
комфортно. 

Навесні з цих ділянок
викопали і висадили
майже два мільйони моло-
дих дерев. Ще 800 тисяч
продали сусіднім госпо-
дарствам.

Вирощені у природних
умовах сіянці після пере-
садки їх на постійне місце
проживання просто «вис-
трелюють» угору.

— Якість посадкового
матеріалу і механізований
догляд! — показав лісни-
чий ділянку молодого лісу
з на диво красивими сосон-
ками. — Раніше ми пололи
міжряддя вручну, сапами.
Дуже затратний був про-
цес.

Молодий працівник ліс-
ництва Леонід Бабко  блис-
кавично стинав кущорізом
самосіви акації. За 20 хви-
лин роботу було виконано.
Економіка по-корюківськи
— справді ефективна.

Холминські
новинки

Навесні, побувавши у
Городнянському лісниц-
тві і побачивши на узліссі
суперсучасні прилади —
від лазерного висотоміра
дерев до комп’ютера зі

GPS-приймачем, думала,
що після цього лісничі
мало чим можуть здиву-
вати. І помилилася. Тому
що в селищі Холми пока-
зали ще одну цікаву тех-
нічну новинку — відеока-
меру, встановлену на

вершечку оглядової вежі.
А внизу, у затишному
приміщенні на моніторі
— картинка, котра охоп-
лює 40-кілометрову від-
стань. Про таку новацію
вже доводилося чути, але
побачити на власні очі —
зовсім інша справа. Чітке
зображення навколишніх
лісів під помереженим
хмарами небом негайно
продемонструє найменші
ознаки близької чи дале-
кої пожежі, навіть коор-
динати вкаже. Адже тех-
ніка не втомлюється і не
відволікається.

— Покажіть ще! А село
можна наблизити? —
допитувалася, сподіваю-
чись ще раз побачити
грандіозне технічне диво,
котре годину тому трапи-
лося на лісовій дорозі. 

Втім, відеокамера мала
слідкувати за чистотою
обрію, а чарівне видови-
ще, за яким пощастило
спостерігати в селі Куд-
рівка, і так не забудеться.
То був причеп з маніпу-
лятором на базі автомобі-

ля КРАЗ, який призначе-
ний для завантаження
такого собі дебелого 6—
метрового соснового
кругляка. Для могутньої
деревини — могутня тех-
ніка!  А інша з таким ван-
тажем і не справилася б.

— Близько мільйона
гривень віддали за цю
потужну «іграшку», —
похвалився головний
лісничий Холминського
лісгоспу Олександр
Проява. — Вона за раз

навантажує 40-42 кубо-
метри окорованої дереви-
ни. Вивозить з лісосіки до
умовленого місця і пере-
вантажує на великован-
тажний автомобіль. Далі
шлях поліського кругля-
ка пролягає до Белгоро-
да-Дністровського, де в
порту переходить під
опіку нового власника.

Особливо вразила
робота водія КРАЗа
Юрія Мисника. На сидін-
ні, котре підвищується
над кузовом і причепом,
він керує  процесом
вивантаження — заван-
таження. І виконує свою
роботу філігранно. Неда-
ремно ж торік демон-
стрував своє уміння на
всеукраїнському конкур-
сі у Харкові, де посів
друге місце.

На зміну ялинам
— модрини

Насамкінець у Холмин-
ському лісгоспі показали
новинку, котра незабаром
має стати звичним яви-
щем у поліських лісах. Це
сіянці модрини. І проко-
ментували:

— Ці насадження при-
йдуть на заміну ялиновим
лісам, котрі при нинішній
зміні клімату масово вси-
хають. Причому не молод-
няк, а цілі ділянки зрілих
дерев.

— А чому саме модри-
ни? — цікавлюся.

— Тому що вони такі
умови витримують краще,
— відповідає Олександр
Проява. — А деревина їх
не менш цінна. Вона має
таку щільність, що тоне у

воді. Увесь Санкт-Петер-
бург на модрині побудова-
ний.

Справді, судячи із жит-
тєрадісної зелені молодих
насаджень, вони на Поліс-
сі почуваються просто
пречудово.

А в лісгоспі — експери-
ментувати так експери-
ментувати! — пішли далі.
Біля свого адміністратив-
ного будинку, неподалік
від дуже пізнавальної
екологічної стежки ство-
рили міні-дендропарк із
27 декоративних порід,
які ще десяток років тому
навряд чи прижилися б. А
нині тут прекрасно почу-
ваються такі екзоти, як
платан, пальпа китайська,
гібіскус білий, гінкго,
павловнія, червонобрунь-
ка східна, золотий дощ,
тюльпанове, оцтове, каво-
ве деревця…

…Про дерева говорять,
що вони корінням містять-
ся у вчорашньому, а кро-
ною — у завтрашньому
дні. А лісівникам, образно
кажучи, лишається лише
стовбур. І відповідаль-
ність за те, щоб ліси дійш-
ли й до нащадків.

Володимир ХОМЕНКО, 
голова Чернігівської обласної державної

адміністрації: 
— Ми хочемо кардинально переглянути

використання лісодеревини як товару. На
жаль, основна її частина досі йшла з області у
вигляді кругляку. І тому ми ставимо завдання
так, щоб більша частина лісу була переробле-
на, щоб це виходив уже готовий продукт — чи меблі, чи якийсь
будівельний матеріал — уже закінчений. Щоб від використання
лісу вся додана вартість залишалася на території області. 

Валерій ЛОЗИЦЬКИЙ, 
начальник Чернігівського обласного
управління лісового і мисливського 

господарства:
— Наші лісівники працюють на забезпечен-

ня вчасного відтворення лісів, збереження та
підвищення їх корисних властивостей, зміц-
нення екологічного стану області. За перше півріччя нинішньо-
го року посаджено молоді дерева на площі майже 2 тис.га, що
в 1,2 раза перевищує площу торішніх суцільних зрубів. Обсяг
реалізованої продукції порівняно з відповідним періодом мину-
лого року зріс майже на 49 відсотків, а її рентабельність стано-
вить 4,1 відсотка. За результатами фінансової діяльності лісо-
вими підприємствами отримано прибуток, котрий перевищує
минулорічний показник майже на 84 відсотки. Значно зросла
заробітна плата робітників та збільшився розмір виплат до
Пенсійного фонду.

компетентно

Алла Вишинська (Корюківський лісгосп) 
працює на торцювальному верстаті

Працівник Холминського лісгоспу Юрій Мисник освоїв навантажувач з маніпулятором
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— Ми продаємо столітній ліс, посадже-
ний нашими дідами, а той, який садимо
ми, — зрубають онуки, — з такими сло-
вами лісничий Корюківського лісництва
Олександр Вербицький запросив на
ділянку із однорічними сіянцями ялини,
дуба і сосни.



СИмвоЛіКа

— Народилася я з Україною в
серці, в один день зі своєю дер-
жавою. Мама мала народити
25-го, але в мене були свої пла-
ни. Тому вже 24 серпня, о 5-й
ранку лікарі Великолепетисько-
го пологового будинку не спали,
мій вереск усіх підняв на ноги. 

Ім ’я мені обрали задовго до
цього історичного дня. Тато пе-
редав мамі до палати записку
«Ну, добре, нехай буде Са-
шенькою». На що мама відпо-
віла: «Я це вирішила давно!».
Справді, впертості моєї матусі
можна позаздрити! Це ж треба:
обрати ім’я майбутній донечці,
ще навчаючись у першому кла-
сі! Саме тоді, наприкінці 1970-х,
вийшов кінофільм «Москва
сльозам не вірить», який захо-
пив і зворушив жіноцтво усього
СРСР. І де Сашею звали донь-
ку головної героїні, на яку так
хотілося бути схожою чи не
кожній радянській дівчині.

Батьки часто повторювали,
що я з’явилася на світ в особ-
ливий день. Не вважаю себе
особливою. Можна довго про-
водити паралелі між моїм жит-
тям та долею нашої країни, та
збіги будуть надуманими. Я —
не Україна, але я — українка!
За двадцять років незалежнос-
ті вона багато пережила, а я
просто подорослішала. 

Хочу жити у цій країні, але
хочу бачити зміни на краще у
ній! За двадцять років ми ут-
вердилися у своїй незалеж-
ності, але не стали по-справ-
жньому вільними від своїх па-
сток: «у нас не вийде». Як ро-
весниця молодої країни я ві-
рю, що в українців усе вийде!
Хоч інколи треба бути непере-
борними оптимістами, адже
без запалу, впертості та іс-
кринки в очах ми не будемо
собою! Щасливою Україна
має бути.

Напевне, споконвічне
прагнення пізнати світ,

доторкнутися до незвично-
го, зустрітися віч-на-віч з
Природою і вабить до Аска-
нії людину. Саме тут сучас-
не й минуле, існуючи поряд,
нагадують їй про нестрим-
ний і таємничий плин Віч-
ності… 

…Дядечко Микола дбай-
ливо встеляє сидіння ки-
лимком і гостинним жестом
запрошує до «кабріолета»:

— Трима-айсь!! Роза, Го-
лубка, пішли! — гукає на
коней, і подорож розпочи-
нається. У заповіднику дя-
дечко Микола ходить біля
коней, а відколи заходилися
прогулювати туристів та-
чанками, то за сумісниц-
твом сідає за її «кермо». 

— Степ вливає здоров’я у
душу й тіло, — каже він.

Колеса тонуть у щільній
рослинності, котра тут не
просто трава, а унікальний
зразок єдиного в Європі ко-
вилово-типчакового заповід-
ного степу. На нашому шля-
ху — перше визначне на-
дбання, уцілілий символ по-
ловецької цивілізації — за-
гадкова кам’яна баба. В Ас-
канії є й чоловічі скульптури,
проте вони — все одно баби. 

А ось і перша «перешко-
да» — дорогу, наче шлагба-
ум, перетинає… віслюк. Під-
ходить до тачанки, витягує
мордочку.

— Хліба чекає, — пояс-
нює дядечко Микола. —
Ізюм — це наша степова ав-
тоінспекція: доки не підго-

дується від туристів — не
пропустить…

Історія заповідника роз-
почалася ще у позаминуло-
му столітті. Аби прискорити
освоєння необжитих країв,
царський уряд запросив на
південь імперії іноземців.
Придбав шмат степу й ні-
мецький герцог Ангальт-
Кетенський. І вже через
деякий час неподалік села
Чаплі виріс хутір, названий
Асканією-Новою, від ймен-
ня родового маєтку герцога
в Німеччині. Поміщик взяв-
ся розводити овець та ко-
ней. Пізніше його спадкоєм-
ці продали хутір іншому ні-
мецькому колоністові — па-
нові Фейну. Він невдовзі
збагатився на продажу вов-
ни мериносових овець, що

мала високий попит на єв-
ропейському ринку. Порід-
нившись з іншим поміщи-
ком, Фальцем, видавши за
його сина єдину доньку,
Фейн висунув умову про
злиття прізвищ. Так заро-
дилася династія Фальц-
Фейнів — королів вівчар-
ства на півдні імперії. 

У сім’ї народився син
Фрідріх, котрий і започат-
кував акліматизацію екзо-
тичних звірів та птахів у

степовому краї. Молодий
пан багато мандрував сві-
том, скуповуючи під час по-
дорожей різноманітних
представників фауни. У
1898 році він вилучив з гос-
подарського використання
ділянку своїх угідь, аби й
створити той заповідний
типчаково-ковиловий степ.

На початку ХХ століття
Асканія привернула увагу
вчених. Тут розпочинають
роботи з гібридизації тва-

рин. Після революції 1917
року «Асканія» стає науко-
во-дослідним закладом. Ве-
личезної шкоди завдала за-
повіднику війна. Німці зни-
щили основне стадо тварин,
котре так дбайливо плекав
їхній пращур-земляк. Заги-
нули дерева ботанічного
парку. Усвідомлення дер-
жавою значення наукової
роботи дало змогу невдовзі
відродити діяльність запо-
відника.

Час від часу Асканію від-
відують високі гості. Бував
тут навіть всесвітньо відо-
мий дослідник природи
Джеральд Дарелл. Та, ма-
буть, найпам’ятніший візит
— Едуарда Фальц-Фейна,
громадянина Ліхтенштейну,
нащадка основоположників
заповідника. За радянських
часів його приїзд сюди був
би проблематичним — імена
засновників згадувалися
лише в контексті зі словами
«експлуататори, гнобителі».

Українська незалежність
дала змогу нащадкові відві-
дати землю, де він наро-
дився. «У мене є все, окрім
Батьківщини», — доволі
пристойною російською го-
ворить Едуард Олексан-
дрович. Ностальгія кличе
його на землю предків. У
перші приїзди заможний
барон дав чималі гроші, аби
повернути первісний ви-
гляд будинку, де він упер-
ше побачив світ. Нині бо-
ротьба за виживання та
збереження національної
перлини залишається тур-
ботою ентузіастів, таких,
як директор заповідника
Віктор Гавриленко. 

Неймовірним міражем се-
ред безмежного степу вида-
ється прозора озерна бла-
кить. Водойма стала при-
хистком для незліченного
пташиного братства, котре
швидко втямило, що тут —

надійна фортеця від усіля-
ких мисливських сезонів.

Вдалині кужелить і здій-
мається вихор, і з «пилової
ванни» зринають могутні
статури кафських буйволів.
Краще не наближатися!
Вкрай агресивна тварина,
оцей буйвол. Якось навіть
трактора перевернув. Зате
напрочуд спокійні довгорогі
ватуссі — священна твари-
на Африки. Граціозні лані
полохливо кидаються вроз-
тіч. Плямисті ж олені навпа-
ки, виявляють цікавість до
нашого «кабріолета».

Через бінокль, без якого
наукові співробітники не
виїжджають у степ, спосте-
рігаємо коней Пржеваль-
ського. В Асканійському за-
повіднику — найбільше в
світі стадо цих тварин.
Уперше в світі, тут, в умо-
вах неволі, у цих коней
з’явилися лошата.

Загалом, у заповіднику
багато чого уперше. Примі-
ром, тут вперше в світі стали
доїти антилопу, молоко якої
має цілющі властивості. Ан-
тилопа Гера дозволяє сфо-
тографувати себе зблизька. 

Неабияка гордість учених
— страуси. Тут мешкають
три їх різновиди: африкан-
ський, ему та нанду. Пташе-
нят африканського тут ви-
вели теж уперше в Європі. 

…Коли після кількагодин-
ної подорожі предковічним
степом, котрого ніколи не
торкався плуг, після трива-
лих блукань тінистими
стежками серед старезних,
могутніх дерев, автомобіль
мчить тебе розбитою степо-
вою дорогою, вертаючи до
буденності й шаленості мі-
ського гамору, — лише тоді
відчуваєш, що таке Аска-
нія-Нова. То — Заповідна
Вічність …
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Микола КОСТЯК,
голова Херсонської обласної

державної адміністрації  
— Системне впровадження

стратегії економічного та соці-
ально-культурного розвитку
Херсонщини до 2015 року вже
дає перші наслідки. За 20 років
незалежності зібрано найбіль-
ший врожай: тільки ранніх зер-
нових — 2 млн 257 тис. тонн,
пізніх зернових очікується 350
тисяч тонн, плодово-овочевої
продукції очікується понад
1 млн 600 тисяч тонн. Це стало
можливим завдяки розробкам
науково-дослідних установ ре-
гіону, відновленню меліоратив-
них систем із застосуванням
крапельного зрошення, запро-
вадженню науково обґрунтова-
ного сівообігу тощо.

Не менш важливо, що Херсон-
щина навчилась вирощувати
екологічно чисту продукцію! Це
відчувають не тільки українці, а
й споживачі за межами нашої
держави. Для нас важливо не
тільки виростити і зібрати, а й
зберегти, переробити та вигід-
но збути продукцію. Тож актив-
но будуємо переробні, холо-
дильні та логістичні комплекси.

Я глибоко переконаний, що
невичерпні можливості розвитку
полягають у запровадженні ви-
сокої культури землеробства. Це
той шлях, на якому область здо-
буде економічну стабільність,
стане заможним і процвітаючим
регіоном. Запорукою успіху став
системний управлінський про-

цес, самовіддана праця хліборо-
бів, дотримання ефективних тех-
нологій і впровадження новітніх
розробок. Такі результати дають
змогу нам упевнено дивитися у
завтрашній день, забезпечити
продовольчу стабільність облас-
ті та цінову доступність хліба для
наших громадян, насамперед
найменш соціально захищених.

Для розвитку регіону нагаль-
ним є пошук інвесторів, залу-
чення капіталів, створення
умов для входження в економі-
ку області великих грошей, за
якими стоять робочі місця, по-
датки і зростання загального
рівня життя громадян. За ос-
танній рік ми провели велику
роботу з налагодження ділових
відносин з представниками іно-
земних держав. Укладено низ-
ку угод між обласною держав-
ною адміністрацією та місцеви-
ми адміністраціями 6 регіонів
Росії, Гомельською областю Бі-

лорусі, Задерським регіоном
Хорватії, налагоджені партнер-
ські відносини з Китаєм, Японі-
єю, Німеччиною, Францією та
іншими країнами. Ми готові
розглядати будь-які пропозиції
лише за однієї умови: співпра-
ця має приносити користь Хер-
сонській області, її мешканцям
і Україні в цілому. Багатьох ці-
кавлять унікальні особливості
нашого краю. Зокрема, йдеть-
ся про термальні мінеральні
джерела у Генічеському районі.
Нині ж за дорученням Прези-
дента Віктора Януковича на
Арабатській стрілці створюєть-
ся унікальне Міжнародне ме-
дичне екологічне містечко. По-
чав активно приймати туристів
новий комплекс сільського зе-
леного туризму «Зелені хутори
Таврії» в Голопристанському
районі. Туристичний форум
«Розвиток екологічного туриз-
му в країнах Чорноморського
басейну», який ми провели в
березні цього року на Херсон-
щині, викликав зацікавленість
у багатьох іноземних колег.

Для країни 20 років життя —
термін невеликий. Проте, якщо
на початку цього періоду ле-
жить точка відліку, яка зафіксу-
вала момент народження нової
держави, то 20 років незалеж-
ності України — це слушний
привід замислитися: що було
зроблено результативного, а
над чим ще треба попрацюва-
ти, аби не було соромно перед
нащадками. 

Коли Олександра Книгу при-
значили директором облас-

ного музично-драматичного теат-
ру — а це було 22 роки тому —
театр переживав далеко не кращі
часи. Молодого директора попер-
вах, бувало, навіть запитували:
«Невже театр досі не закрили?».
Саме це найбільше його зачіпало,
і спонукало довести що Херсон-
ський театр може стати одним з
кращих. І не лише в Україні, а й у
світі. Ця мета, що здавалася тоді
практично недосяжною і нере-
альною, нині вже починає втілю-
ватися в життя.

Олександре Андрійовичу,  ос-
танні 5-7 років поспіль майже
всі вистави театру йдуть з ан-
шлагом. Як вдалося цього до-
сягти?
— Багато працювали. Я прийшов
у театр у той складний період,
коли СРСР був на грані розвалу,
коли люди не ходили в театр, бо
їм було не до цього, а співробіт-
ники театру були на межі забас-
товок. Довелося умовляти, пере-
конувати: давайте не страйкува-
ти, а працювати. І змогли довести
всім, що наш театр — один з кра-

щих в Україні. Мабуть, це — одне
з найбільших досягнень за 20 ро-
ків назалежності. Це наш пода-
рунок і самим собі, і глядачу, яко-
му ми зараз готуємо кілька
прем’єрних вистав. Одна з них —
«Ярослав Мудрий» за твором
І. Кочерги, прем’єра якої, при-
урочена до Дня Незалежності
України, відбудеться 25 серпня.
Ця п’єса мало йшла на україн-
ській сцені. Її намагалися поста-
вити ще до війни, і більше вона не
йшла. Ми ж вирішили звернути
увагу на таку знакову постать в
державотворенні. 

До речі, восени будемо святку-
вати ще один ювілей — діаманто-
вий: 75-річчя театру. 

Театральний фестиваль
«Мельпомена Таврії»,  який що-
року набуває популярності,  уже
став однією з візитівок Херсона.
Він починався 13 років тому як
всеукраїнський,  а нині переріс у
міжнародний... 
— Так. Слава фестивалю вже
сягнула за межі України. Нині
до нас їдуть колективи такі відо-
мі і сильні, що афіша і палітра
фестивальна збагачуються від

року до року. А працівники те-
атру повірили в себе, у те, що ми
— самодостатній європейський
театр. 

До речі, нас теж уже запрошу-
ють на фестивалі за кордон. Так,
нині їдемо на гастролі в Болгарію.
А торік були на гастролях у Пари-
жі. Я не міг тоді бути з трупою у
Франції — тут було багато роботи,
але коли люди повернулися, у них
горіли очі, вони захоплено розпо-
відали про те, як їх приймали, як
їм стоячи аплодував Париж… Це
було справді досягнення театру в
моральному плані. Хоча в матері-
альному — ми довго віддавали
борги за цю поїздку, але головне
— нас там визнали і вже запрошу-
ють знову.

Якою ж мовою ви грали виста-
ви,  як вас зрозуміли французи?
— Українською. І нас прекрасно
розуміли без перекладу. Актори
грали в культурному центрі ук-
раїнського посольства. Серед
глядачів було дуже багато фран-
цузів, вони потім підходили, го-
ворили, що їм усе зрозуміло. А в
Театрі Ватто — це великий те-
атр на 700 місць — ми двічі по-
казували музичну програму: че-
рез пісню, через танець презен-
тували Україну. Ще давали
майстер-клас. І було дуже здо-
рово, коли глядачі, — а серед
них були представники різних
національностей, з різним ко-
льором шкіри, — вийшли на сце-
ну танцювати і співати. А почув-
ши спів нашої Ружени Рубльо-
вої — заслуженої артистки Ук-
раїни, — один з власників най-
старішого кабаре в Парижі за-
просив її там заспівати кілька
пісень. 

Нині не вся молодь тяжіє до
театру. Адже багатьох цікавлять
інші розваги — наприклад,  нічні
клуби,  дискотеки тощо. А херсон-
ська молодь,  як мені розповіда-
ли,  охоче ходить на спектаклі. В
чому секрет?
— По-перше, і це головне, — мо-
лоді тут цікаво. Зараз у театрі
працюють три сцени, тож є вибір
для глядача з різними уподобан-
нями. А ще є кафе-театр, де зараз
іде п’ять вистав і кілька музичних
програм. Там завжди повний ан-
шлаг. Навіть коли театр іде у від-
пустку, кафе-театр працює. 

Також відкрили творчу режи-
серську лабораторію, а в ній ви-
зріла одна хуліганська ідея: зро-
бити виставу «Жаба», у якій по-
єднати… Пушкіна і Філатова. Ви-
йшло дуже цікаво і надто нестан-
дартно. Молоді дуже сподоба-
лось. Для таких робіт відкрили
експериментальну сцену під да-
хом на 160 місць. Тут зараз іде
вже 4 вистави, і на них квитки
теж складно дістати. Серед гля-
дачів переважно молодь, тому що
там — креативний зал. До нього
ведуть глядача майже через
увесь театр, він може «підгляну-
ти», що робиться за лаштунками,
а потім потрапляє у дуже цікаву
атмосферу, в яку органічно впи-
суються вистави.

Запланували таку сцену саме
для молоді, тому що в театр прий-
шло багато молодих, нестандар-
тно мислячих, цікавих режисерів.
Це Сергій Павлюк, Влада Білозо-
ренко. Саме вони, можна сказати,
привели в театр того глядача,
який ще вчора, може, не ходив на
спектаклі. 

Зараз обговорюємо ще одну ці-
каву ідею — нічних вистав. От ви
говорили про нічні клуби… Нічні
вистави — це не альтернатива
нічним клубам, це зовсім інший
вид відпочинку. Якось до нас при-
їхав театр з Пермі, і його худож-
ній керівник розповів, що в них є
опівнічні вистави. Вони сприйма-
ються зовсім по-іншому, ніж
удень. Тож і ми восени спробуємо
херсонських глядачів таким ви-
дом відпочинку зацікавити. 

Окрім того, хочемо започатку-
вати вуличні вистави. Точніше
— вистави на пленері. До нас
приїздив театр з Мінська з че-
ховською «Чайкою». Так ось, для
цієї вистави в лісі, поблизу озе-
ра, побудували сцену… Така ат-
мосфера сприяла тому, що Че-
хов звучав зовсім по-іншому,
ніж у глядацькому залі. Ми теж
хочемо там же, на природі, восе-
ни зіграти виставу. Впевнений,
що й цю ідею молодь сприйме
добре.
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ВІЗИТІВКА. Особливістю на-
ціонального складу населення
Херсонщини є його багатона-
ціональність. Хоч загальна
кількість населення не така
вже й велика — 1090,8 тис.
осіб, але серед них — пред-
ставники понад 115 національ-
ностей та народностей. 

Область розташована на пів-
дні України в Причорноморській
низині, в степовій зоні, на нижній
течії Дніпра. Омивається Чор-
ним і Азовським морями, а та-
кож Сивашем (Гнилим морем).
На території області протікає 19
річок. Найбільші: Дніпро — зав-
довжки 178 км, Інгулець — 180
км. Тут міститься найбільше в
Європі рукотворне море — Ка-
ховське водосховище та рукот-

ворні річки — Північно-Крим-
ський та Каховський канали. Са-
ме вони допомагають врятувати
сільське господарство області
від найбільшого для селян воро-
га — літніх посух. Тут вегетатив-
ний період становить 200 днів,
однак без штучного зрошення
отримання високих урожаїв було
б неможливим. Тож аграрний
сектор Херсонщини підтримує
потужна зрошувальна система,
яка забезпечує вирощування
найсолодших в Україні кавунів і
найсмачніших помідорів. 

У реєстрі Херсонської облас-
ті — 30379 суб’єктів господа-
рювання. Найпоширенішими

формами є приватні підприєм-
ства (27,5%), товариства з об-
меженою відповідальністю
(17,6%), фермерські господар-
ства (10,5%). 

На Херсонщині 79 територій
заповідного фонду. Також один
з найбільших скарбів Херсон-
щини — рекреаційні ресурси.
Узбережжя двох морів давно
стали улюбленим місцем відпо-
чинку для дорослих і дітей, тож
не дивно, що до чималої кіль-
кості санаторіїв і баз відпочин-
ку, збудованих ще в радянські
часи, в роки незалежності до-
далася велика кількість приват-
них готелів і пансіонатів. 

Перлина 
Таврійського краю

Герб Херсонщини являє собою геральдичний
щит бірюзового кольору з розташованими у
ньому колосками пшениці, морським якорем і
навігаційним приладом (ще є з’єднання двох мо-
рів). Щит увінчує стилізована корона й обрам-
люють дві гілки, з’єднані синьо-жовтою стрічкою
з написом «Херсонська область». 

Прапор складається із трьох горизонтальних
смуг: синьої, білої (яка удвічі ширша за інші) і си-
ньої. На білій смузі в древковій частині полотни-
ща розміщено герб Херсонської області. Довжи-
на полотнища прапора вдвічі більша за його ши-
рину. Герб і прапор Херсонської області затвер-
джено 25 жовтня 2001 р. сесією обласної ради.

ПРЯма мова

СЛово — РовЕСНИКам НЕЗаЛЕЖНоСТі

Генеральний директор — художній
керівник Херсонського
академічного музично-

драматичного театру ім. М. Куліша 
Олександр КНИГА

Ми навчились вирощувати
екологічно чисту продукцію

Олександр КНИГА. Свою творчу діяльність розпочав після закінчення Хер-
сонського культурно-освітнього училища, працюючи спочатку керівником те-
атрального колективу, а згодом —директором Будинку культури. З 1989 року,
після закінчення Київського державного інституту культури ім. Корнійчука,
працює в Херсонському академічному музично-драматичному театрі ім. Кулі-
ша на посаді генерального директора — художнього керівника театру. Заслу-
жений діяч мистецтв України.
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Олександра НІМчЕНКО.
Народилася 24 серпня 1991
року в райцентрі Велика Ле-
петиха на Херсонщині. Сту-
дентка 4-го курсу Інституту фі-
лології та журналістики Хер-
сонського державного універ-
ситету. Здібна до навчання,
неперевершена щодо всіля-
ких ініціатив, цікава співроз-
мовниця і просто класна дів-
чина — так характеризують
Сашу ті, хто її знає. 
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ОВ українців усе вийде!

«Нам аплодував Париж»
ДоСьє «УК» 

Добірку підготували Інна КОСЯНЧУК, «Урядовий кур’єр», та Алла БРУСИЛОВА

1 Старий Херсон
2 Азово-Сиваський націо-
 нальний природний парк 
3 Острів Джарилгач 
4 Кам’янська Січ 
5 Біосферний заповідник
 «Асканія-Нова» 
 ім. Ф. Фальц-Фейна

6 Замки Трубецьких 
7 Олешківська Січ 

8 Каланчацьке
 примор’я
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БІльшЕ СВІТлА! Міська
влада Херсона серйозно
перейнялася тим, щоб жи-
телі обласного центру не
лише вдень, а й уночі почу-

вали себе комфортно на вулицях міста. Покра-
щити якість зовнішнього освітлення — таке зав-
дання поставив міський голова Володимир
Сальдо перед комунальним підприємством
«Херсонміськсвітло». Нині здійснили поточний
ремонт ліхтарів, заміну ламп тощо в центрі міста

— на площі Свободи та проспекті Ушакова. По-
дбали й про околиці: як повідомив директор КП
Олександр Ткач, нині демонтували старі світиль-
ники та встановили нові по вулиці Лавреньова. 

Вочевидь, херсонцям так сподобалось прогу-
люватися нічними вулицями, що вони звернули-
ся до міськради з проханням подовжити термін
роботи громадського транспорту в вечірній час.
Тож Володимир Сальдо запропонував запрова-
дити «нічні» автобусні маршрути, що функціону-
ватимуть після 22.00. 

Подарунок для любителів 
нічних прогулянок

Земля, 
зігріта 
сонцем півдня

І захід сонця тут особливий...

Типчаково-ковиловий степ — єдиний в Європі

Кам’яна баба — на сторожі вічності
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На тачанці — в заповідний степ
СВЯТИНІ. Асканія-Нова вабить туристів з усього світу

До віДома
Біосферний заповідник Асканія-

Нова — це унікальна природна
пам’ятка, розташована на пів-
дні України. Тут міститься
цілинний степ «Асканія-
Нова» — єдина в Європі
ділянка типчаково-кови-
лового степу, якого ніколи
не торкався плуг. У 1984 р.
заповідник включено до
Міжнародної мережі біосферних
резерватів ЮНЕСКО. Також Асканія-
Нова входить в число 100 великих за-
повідників і парків світу. Є одним із
семи природних чудес України. 
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МЕДИЦИНА

«Здоров’ю допомагають 
бджоли, глина і … холод»

Тернопілля — край оздоров-
лення, знаний не лише в

Україні, а й за її межами. Тут діє
низка санаторіїв і пансіонатів з
лікуванням, санаторіїв-профі-
лакторіїв, баз відпочинку.
Справжньою скарбницею ліку-
вальних можливостей називають
«Медобори». Цей заклад здали
до ладу 1988 року в селі Коноп-
ківка, що в Теребовлянському
районі. Але тодішні реалії період
його становлення перетворили у
фазу  занедбаності. Втім, актив-
на діяльність санаторію  розпо-
чалася  з призначенням на поса-
ду головного лікаря Василя Мар-
тинюка, з яким і веде розмову
наш кореспондент.  

Василю Івановичу,  ембле-
мою санаторію стала бджілка-
трудівниця. Не менш цікаве і
його гасло «Вам і нащадкам».
Розшифруйте,  будь ласка,  ці
символи. 
— Санаторій розкинувся у селі,
що носить ім’я барона Яна фон
Конопки. Саме він у першій
чверті ХІХ століття вирішив
освоїти місцеве сірководневе

джерело для оздоровлення й на
власні кошти спорудити курор-
тний комплекс. Його гаслом було
«Вам і нащадкам». Сюди попра-
вити власне здоров’я приїж-
джали хворі з усієї Східної
Європи. Так тривало сімдесят
років, доки пожежа не знищила
курорт. Відновити зону лікуван-
ня та відпочинку взялися лише
наприкінці радянської епохи, й
тут виросли будівлі «Медобо-
рів».  За двадцять з лишком
років у нашому лікувально-про-
філактичному закладі оздоро-
вилися десятки тисяч людей
різного віку, статі та соціальних
категорій. Хіба це не засвідчує,
що в нас працюють  віддані своїй
справі люди? А щодо гасла... Ми
його залишили без змін, бо вва-
жаємо, що воно найліпше пере-
дає зміст нашої роботи.  

Що змінилося в  діяльності
«Медоборів» останнім часом?     
— Ринкові відносини зумовили
докорінні зміни в підходах до
діяльності в курортній галузі.
Якщо на початках роботи сана-
торію ми були зорієнтовані на

масове оздоровлення людей, то
тепер основний наголос робимо
на ефективності оздоровчого
процесу. Колись у нас проводи-
ли 20 лікувальних процедур, що
зводилися здебільшого до фізіо-
терапії та сірководневих ванн.
Зараз їх майже 100. «Медобори»
завдяки природі отримали важ-
ливі чинники лікування. Йдеть-
ся про «живу» воду — сірковод-
неву та «мертву» — натрій-хло-
ридну йодобромну, а також тор-
фогрязі. Якось вирішили на
території нашого закладу
почистити дно ставу, розширити
його. Коли зняли шар намулу,
знайшли родовище блакитної
глини. Знаючи про її користь,
вирішили серйозно зайнятися

болюсотерапією, кажучи інакше
— лікуванням глиною, в якій
захована ледь не вся таблиця
Менделєєва. Кожна мікрочас-
тинка, безперечно, по-своєму
впливає на організм чи здатна
зберегти наше здоров’я. 

Чув,  у вас освоїли й інші
доволі екзотичні методи ліку-
вання...

— Крім нових методів лікуван-
ня, реабілітації, оздоровлення,
впровадження новітніх техно-
логій діагностики та лікування,
велику увагу приділяємо й
нетрадиційним чинникам.
Уперше в Україні, скажімо,
взялися лікувати живим світ-
лим нефільтрованим пивом.
Його вживають внутрішньо або
готують ванни чи медопивні
обгортання. Про апітерапію
теж не забули — маємо власну
пасіку й лікуємо бджолами та
продуктами бджільництва.
Варто згадати й про іпотерапію
— лікування за допомогою
коней. Серед перспективних
методів і кріотерапія, коли здо-
ров’ю допомагає холод. 

Тут нема нічого дивного: «Медо-
бори» вважаються навчальною та
науковою базою Тернопільського
державного медуніверситету ім.
Івана Горбачевського. У нас роз-
містилася кафедра медичної реа-
білітації, яка розробляє нові мето-
дики відновного лікування, надає
консультативну та лікувальну
допомогу.    

Микола ШОТ,  
«Урядовий кур’єр»

УК

УК

УК

Ольга ЛОБАРЧУК,  
«Урядовий кур’ єр»

«Шановна редакціє!
Винахідник з

І в а н о - Ф р а н к і в щ и н и
Микола Осадчук приду-
мав унікальне і водночас
доволі просте ліжко для
с а м о о б с л у г о в у в а н н я
лежачих хворих. Залиши-
лося «найпростіше» —
знайти спонсорів і під-
приємство,  яке взялося б
за серійне виробництво...»
— такий лист написала до
редакції за дорученням
групи інвалідів Орися
Яхневич з міста Городен-
ки. Наш кореспондент
вирушила на зустріч з
винахідником.

«Ліжко Осадчука» з
допомогою електропульта,
напругою 24 вольти, пере-
містивши інший тумблер
мінімальним зусиллям
пальця, дає можливість
лежачому хворому  само-
стійно перевести себе із
лежачого положення на
спині у лежачу позу на
правому чи лівому боці.
Такий частий рух необхід-
ний, щоб у хворого не утво-
рювалися пролежні. За 15
секунд дієздатнообмежена
людина зможе піднятись у
сидяче положення під різ-
ними кутами й опуститися,
також за бажанням хворо-
го відкривається і закрива-
ється герметичне поліети-
ленове вмістище для

справляння природних
потреб. 

Пристосоване ліжко й до
миття тіла. Цей винахід, як
і придуманий Осадчуком
відсікач-вікновідкривач,
що автоматично перекри-
ває газовий кран та відчи-
няє вікно при певній кон-
центрації газу, окуляри
для бачення позаду себе
тощо, наразі й справді
потрапили лише на вис-
тавку досягнень винахід-
ників та раціоналізаторів
Прикарпаття. 

Штрихи 
до образу
«дивака»

Щодо «кмітливців», то до
Миколи Івановича Осадчу-
ка це надто гучно сказано.
Він людина скромна,
навіть трохи дивакувата.
За півстоліття стільки при-
думав, щоб полегшити собі
й людям життя на робочо-
му місці, вдома, на вулиці,
що цей «Каталог» міг би,
може, складатися лиш з
його винаходів. Років зо
п’ять тому, коли став чле-
ном обласної організації
Товариства винахідників
та раціоналізаторів, почав
дещо патентувати. 

Про себе розповідає нео-
хоче й коротко: народився
на Прикарпатті, здобув
вищу освіту в Київському
державному університеті
імені Шевченка, писав

статті, років з десять слю-
сарював. Працюючи в
Одесі за скеруванням
вищого навчального
закладу, потрапив на
корабель, на якому дове-
лося затриматись якийсь
день чи два. Цього було
достатньо, щоб згодом
придумав абсолютне ноу-
хау і вже запатентував
«механізм автоматизова-
ний кораблерятувальний»,
який після самостійного
запуску за кілька хвилин
виконує понад десяток
електромеханічних опера-
цій із розгортання та
наповнення повітрям спе-
ціальних понтонів на від-
стань понад 20 метрів з
одного чи двох боків кораб-
ля. До цього, до речі кажу-
чи, не було навіть такого
поняття «порятунок само-
го корабля». Застосову-
ються тільки індивідуаль-
ні рятувальні плавзасоби. 

Свою винахідницьку
діяльність М. Осадчук
пояснює просто: колись
батьки-колгоспники не
могли купити велосипеда,
ковзани та нарти, ось він і
змайстрував їх собі сам —
усе з дерева. «За розум
узявся з  п’яти років».
Якщо, додає, мати ще й
вищу освіту, то, порадив-
шись з іншими розумни-
ми людьми, прочитавши
потрібну літературу,
можна зробити й придума-
ти все, що треба.  

Та щоб усе це матеріалі-
зувати, треба фінанси.
Найбільшими з цього при-
воду труднощами є його
невелика пенсія, якої
заледве вистачає на ділові
поїздки до обласного цен-
тру, щоб проконсультува-
тися з науковцями Івано-
Франківського університе-
ту нафти й газу, попрацю-
вати в бібліотеці. А що вже
казати про придбання буд-
матеріалів, гвинтів, шуру-
пів, коліщат та інших час-
тин для виготовлення хоча
б того ж зразка «ліжка
самообслуговування лежа-
чих хворих». Його, каже
Микола Іванович, треба
зробити тільки в завод-
ських умовах. Найлегше
було б на тому ж Городен-
ківському заводі нестан-
дартного обладнання. Та
він, на глибокий смуток
винахідника, давно не пра-
цює і перебуває на стадії
банкрутства. Можна  й на
і в а н о - ф р а н к і в с ь к о м у
«Пресмаші», але скрізь
вимагають фахове крес-
лення з точністю до мілі-
метра. 

І мають рацію. В цьому
переконався, виготовивши
у свій час у домашніх умо-
вах відсікач. Не та якість.
Тож звернувся за креслен-
нями ліжка до Українсько-
го державного конструк-
торсько-технологічного
інституту транспорту
АПК. Коли виписали пер-

ший, а в справі виготовлен-
ня придуманого ним виро-
бу не останній, рахунок на
9600 гривень, то захмарна
для нього сума підрізала
крила польотові його
думки.  Таку суму міг би
назбирати за рік, не ївши й
не пивши, не витрачаючи
жодної копійки своєї пен-
сії.

Ліжка нема, 
а попит
назбирується

Після виставки в облас-
ному центрі за чудо-ліж-
ком почали звертатися до
нього інваліди та їхні роди-
чі, що роками доглядають
за лежачими хворими. 

У листі до редакції мати
26-річної доньки, яка
давно є лежачою, зазначає,
що їй вже роками дово-
диться піднімати щодня і
щоночі багато разів близь-
ко ста кілограмів ваги
немічного тіла.  «Велике
прохання: допомогти вті-
лити в життя унікальний
проект виготовлення
ліжка для лежачих хво-
рих, яке потрібне мільйо-
нам людей у всьому світі,
на долю яких випало горе
нерухомості і важкої хво-
роби».

Сам Микола Іванович
Осадчук при зустрічі з
нами показує висновки
фахівців головного управ-
ління охорони здоров’я

Івано-Франківської обл -
держадміністрації про
доцільність виробництва
такого ліжка, яке, без
додатків і спецобладнання
для важкохворого, слугу-
ватиме в сім’ї за звичайне.
Разом зі своїми робочими
документами дістає виріз-
ки з газет. «Ось публіка-
ції: щороку в нашій країні
внаслідок травм, інфар-
ктів та інсультів з’явля-
ються сотні тисяч лежа-
чих хворих. В одній з най-
благополучніших євро-
пейських країн — Німеч-
чині, згідно з висновками
спецкомісії Спілки лікар-
няних кас, яка близько
двох років досліджувала 8
тисяч соціальних закладів
країни, що опікуються
важкохворими, людьми
похилого віку, через
малооплачуваність і вели-
кі фізичні навантаження
персонал не може впора-
тися з лежачими людьми,
котрі мучаться з пролеж-
нями, перебувають безпо-
мічні в тяжких умовах». 

Микола Іванович упев-
нений: його винахід потрі-
бен у всьому світі, де поки
що нічого подібного нема.
Тож ліжко має великі
внутрішні та експортні
перспективи. Хотілося б,
додає, щоб цим винахо-
дом, і не лише цим, най-
перше скористалися
товаровиробники При-
карпаття.  

Головний лікар санаторію 
«Медобори» 

Василь МАРТИНЮК

ДОСЬЄ «УК»
Василь МАРТИНЮК. Народився  1963 року в м. Дубно Рівненської

області. 1985 року закінчив Тернопільський медінститут (нині — Тернопіль-
ський державний медуніверситет ім. Івана Горбачевського). У санаторії
«Медобори» спочатку працював лікарем, а з 1994 року очолює цей заклад.
Кандидат медичних наук. Заслужений лікар України.  

«Медобори» з пташиного польоту

Кулібін з Городенки
ПРОБЛЕМА. Винайти щось корисне легше, ніж довести його до виробництва
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 10 серпня 2011 р. №  849
Київ

Про внесення змін до деяких постанов
Кабінету Міністрів України з питань

державної реєстрації юридичної особи 
та   фізичної особи — підприємця

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до постанов Кабінету Міністрів України з питань  державної реєс-

трації юридичної особи та фізичної особи — підприємця зміни, що дода-
ються.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 10 серпня 2011 р. №  849

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України   з питань

державної реєстрації юридичної особи та   фізичної особи — підприємця
1. В абзаці третьому пункту 3 Положення про порядок видачі індивідуаль-

них ліцензій на здійснення резидентами майнових інвестицій за межами Ук-
раїни, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 19 лютого
1996 р. № 229 (ЗП України, 1996 р., № 7, ст. 227; Офіційний вісник України,
2000 р., № 40, ст. 1701), слова «  нотаріально засвідчену копію свідоцтва про
державну реєстрацію суб’єкта підприємницької діяльності»   замінити сло-
вами «  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та
фізичних осіб — підприємців»  .

2. У Тимчасовому порядку видачі ліцензій на право імпорту, експорту
спирту етилового, коньячного і плодового, алкогольних напоїв та тютюнових
виробів і роздрібної торгівлі алкогольними напоями та тютюновими виро-
бами, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 13 травня
1996 р. № 493 (ЗП України, 1996 р., № 11, ст. 321; Офіційний вісник України,
1997 р., число 5, с. 175; 1999 р., № 14, ст. 554; 2001 р., № 13, ст. 548):

1) у пункті 10:
у підпункті «  б»   слова «  нотаріально засвідчена копія свідоцтва про дер-

жавну реєстрацію суб’єкта підприємницької діяльності»   замінити словами
«  виписка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців»  ;

у підпункті «  в»   слова «  або свідоцтво про державну реєстрацію фізичної
особи як суб’єкта підприємницької діяльності, засвідчене печаткою державної
податкової інспекції»   виключити;

2) у пункті 28:
у підпункті «  б»   слова «  копію свідоцтва про державну реєстрацію особи

як суб’єкта підприємницької діяльності, засвідчену підписом керівника і пе-
чаткою підприємства»   замінити словами «  виписку або витяг з Єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців»  ;

у підпункті «  в»   слова «  або свідоцтво про державну реєстрацію фізичної
особи як суб’єкта підприємницької діяльності, засвідчене печаткою державної
податкової інспекції за місцем реєстрації юридичної (фізичної) особи»   ви-
ключити.

3. Абзац четвертий пункту 13 Положення про порядок проведення експер-
тизи в галузі державного експортного контролю, затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 15 липня 1997 р. № 767 (Офіційний вісник Ук-
раїни, 1997, число 29, с. 70; 2003 р., № 34, ст. 1827; 2008 р., № 91, ст. 3026),
викласти в такій редакції:

«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців і засвідчені нотаріально копії статуту, установчого
договору;»  .

4. У Порядку ведення Державного суднового реєстру України і Суднової
книги України, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 26
вересня 1997 р. № 1069 (Офіційний вісник України, 1997 р., число 40, с. 24;
2004 р., № 30, ст. 2016; 2006 р., № 10, ст. 621; 2008 р., № 82, ст. 2759):

1) у підпункті «  й»   пункту 13 слова «  копія свідоцтва про державну ре-
єстрацію суб’єкта підприємницької діяльності»   замінити словами «  виписка
або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб —
підприємців»  ;

2) у підпункті «  в»   пункту 18 слова «  свідоцтві про державну реєстрацію
його як суб’єкта підприємницької діяльності»   замінити словами «  виписці
або витязі з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб
—підприємців»  ;

3) у підпункті «  д»   пункту 34 слова «  копія свідоцтва про державну ре-
єстрацію суб’єкта підприємницької діяльності»   замінити словами «  виписка
або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб —
підприємців»  .

5. В абзаці першому пункту 34 Порядку державної реєстрації (перереєс-
трації), зняття з обліку автомобілів, автобусів, а також самохідних машин,
сконструйованих на шасі автомобілів, мотоциклів усіх типів, марок і моделей,
причепів, напівпричепів, мотоколясок, інших прирівняних до них транспор-
тних засобів та мопедів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів Ук-
раїни від 7 вересня 1998 р. № 1388 (Офіційний вісник України, 1998 р., № 36,
ст. 1327; 2009 р., № 101, ст. 3521), слова «  свідоцтва про державну реєстра-
цію юридичної особи»   замінити словами «  виписку або витяг з Єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб —підприємців для юри-
дичної особи» 

6. Абзац шостий пункту 2 Положення про порядок розгляду та затвер-
дження пріоритетних напрямів діяльності технологічного парку, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 17 грудня 1999 р. № 2311 «
Про нормативно-правові акти щодо забезпечення реалізації Закону України
«  Про спеціальний режим інноваційної діяльності технологічних парків»
(Офіційний вісник України, 1999 р., № 51, ст. 2534; 2003 р., № 21, ст. 944;
2004 р., № 34, ст. 2250; 2006 р., № 48, ст. 3199), викласти у такій редакції:

«виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців і копію установчих документів — для технологіч-
ного парку — юридичної особи; нотаріально засвідчені копії договору про
спільну діяльність, виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридич-
них осіб та фізичних осіб — підприємців і копію установчих документів кож-
ного учасника технологічного парку — для технологічного парку — групи
юридичних осіб.»  .

7. У переліку документів, які додаються до заяви про видачу ліцензії для
окремого виду господарської діяльності, затвердженому постановою Кабінету
Міністрів України від 4 липня 2001 р. № 756 (Офіційний вісник України, 2001
р., № 27, ст. 1212; 2011 р., № 52, ст. 2070):

1) в абзаці десятому пункту 64 у графі «  Документи, які додаються до
заяви про видачу ліцензії для окремого виду господарської діяльності»   слова
«  засвідчені в установленому порядку копії свідоцтва про державну реєстра-
цію суб’єкта господарювання та установчих документів»   замінити словами
«  виписка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців і копії установчих документів»  ;

2) в абзаці сьомому пункту 72 у графі «  Документи, які додаються до заяви
про видачу ліцензії для окремого виду господарської діяльності»   слова «за-
свідчені в установленому порядку копії свідоцтва про державну реєстрацію
суб’єкта господарювання та установчих документів»   замінити словами «  ви-
писка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців і копії установчих документів»  .

8. У пункті 20 Порядку призначення і виплати державної допомоги сім’ям
з дітьми, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 27 грудня
2001 р. № 1751 (Офіційний вісник України, 2001 р., № 52, ст. 2365; 2008 р., №
15, ст. 364; 2009 р., № 70, ст. 2433, № 75, ст. 2562):

1) у підпункті 8 слова «  копія свідоцтва про державну реєстрацію фізичної
особи — підприємця»   замінити словами «  виписка або витяг з Єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців»  ;

2) у другому реченні абзацу чотирнадцятого слова «  копія свідоцтва про
державну реєстрацію»   замінити словами «  виписка або витяг з Єдиного
державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців»  .

9. Абзац п’ятий пункту 2 Порядку реєстрації зовнішньоекономічних кон-
трактів (договорів) на здійснення експортних операцій з металобрухтом, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 15 лютого 2002 р. №
155 (Офіційний вісник України, 2002 р., № 8, ст. 341, № 45, ст. 2069; 2008 р.,
№ 39, ст. 1299), викласти в такій редакції:

«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців;»  .

10. В абзаці сьомому пункту 3 Порядку вибору земельних ділянок для роз-
міщення об’єктів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
31 березня 2004 р. № 427 (Офіційний вісник України, 2004 р., № 14, ст. 972),
слова «  свідоцтва про державну реєстрацію юридичної особи»   замінити
словами «  виписка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб
та фізичних осіб — підприємців»  .

11. Абзац десятий пункту 61 Правил надання та отримання телекомуніка-
ційних послуг, затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 9 сер-
пня 2005 р. № 720 (Офіційний вісник України, 2005 р., № 32, ст. 1935; 2006
р., № 22, ст. 1609, № 25, ст. 1815; 2007 р., № 39, ст. 1559, № 69, ст. 2631; 2008
р., № 24, ст. 742), викласти в такій редакції:

«  виписки або витягу з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та
фізичних осіб — підприємців;»  .

12. В абзаці третьому підпункту 2 пункту 5 Порядку відшкодування вартості
примусово відчуженого майна у власника під час мобілізації в умовах воєн-
ного стану, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 жов-
тня 2005 р. № 990 (Офіційний вісник України, 2005 р., № 40, ст. 2546), слова
«  , серія і номер свідоцтва про державну реєстрацію»   виключити.

13. У Порядку ведення реєстру підприємств паливно-енергетичного ком-
плексу, що беруть участь у процедурі погашення заборгованості, та користу-
вання його даними, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України
від 7 грудня 2005 р. № 1163 (Офіційний вісник України, 2005 р., № 49, ст.
3061):

1) підпункт 2 пункту 9 викласти в такій редакції:
«  2) виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та

фізичних осіб — підприємців;»  ;
2) у першому реченні пункту 15 слова «  свідоцтві про державну реєстра-

цію,»   виключити;
3) абзац четвертий пункту 23 виключити.
14. В абзаці четвертому пункту 12 Порядку провадження торговельної ді-

яльності та правил торговельного обслуговування населення, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 15 червня 2006 р. № 833 (Офіцій-
ний вісник України, 2006 р., № 25, ст. 1818; 2007 р., № 73, ст. 2733; 2009 р.,
№ 87, ст. 2939; 2011 р., № 51, ст. 2038), слова «  номера свідоцтва про дер-
жавну реєстрацію та найменування органу, що здійснив таку реєстрацію»   ви-
ключити.

15. Підпункт 3 пункту 2 Порядку державної реєстрації технологічних парків,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 29 листопада 2006
р. № 1657 «  Деякі питання організації діяльності технологічних парків»   (Офі-
ційний вісник України, 2006 р., № 48, ст. 3199), викласти в такій редакції:

«  3) виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та
фізичних осіб — підприємців і копію установчих документів — для техноло-
гічного парку — юридичної особи; нотаріально засвідчені копії договору про
спільну діяльність, виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридич-
них осіб та фізичних осіб — підприємців (керівного органу технологічного
парку) та копію установчих документів — для технологічного парку — групи
юридичних осіб;»  .

16. У пункті 3 Порядку реєстрації підприємств, установ, організацій та фі-
зичних осіб, що використовують найману працю, затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 31 січня 2007 р. № 70 «  Про реалізацію статей
19 і 20 Закону України «  Про основи соціальної захищеності інвалідів в Ук-
раїні»    (Офіційний вісник України, 2007 р., № 8, ст. 282; 2009 р., № 68, ст.
2346):

1) в абзаці першому слова «  копію свідоцтва про державну реєстрацію
юридичної особи або фізичної особи — підприємця (далі — свідоцтво)»   за-
мінити словами «  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридич-
них осіб та фізичних осіб — підприємців»  ;

2) в абзацах четвертому — шостому слова «  копіями свідоцтва та довідки»
замінити словами «  випискою або витягом з Єдиного державного реєстру
юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців і копію довідки»  ;

3) в абзаці дев’ятому слова «  копії свідоцтв»   замінити словами «  виписки
або витяги з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб
— підприємців щодо»  .

17. В абзаці другому підпункту 1 пункту 20 Порядку реєстрації, перереєс-
трації та ведення обліку громадян, які шукають роботу, і безробітних, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 14 лютого 2007 р. № 219
(Офіційний вісник України, 2007 р., № 12, ст. 437; 2008 р., № 53, ст. 1772;
2009 р., № 15, ст. 472; 2011 р., № 39, ст. 1607), слова «  дата видачі та номер
реєстраційного свідоцтва»   замінити словами «  дата державної реєстрації
фізичної особи — підприємця»  .

18. Абзац другий пункту 9 Порядку видачі експлуатаційного дозволу для
потужностей (об’єктів) з виробництва, переробки або реалізації харчових про-
дуктів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 12 травня
2007 р. № 712 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 37, ст. 1466; 2010 р., №
45, ст. 1447; 2011 р., № 4, ст. 214), викласти у такій редакції:

«  виписка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців;»  .

19. В абзаці п’ятому пункту 6 Порядку проведення державних форвардних
закупівель зерна, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
16 травня 2007 р. № 736 «  Про затвердження державних форвардних заку-
півель зерна»   (Офіційний вісник України, 2007 р., № 37, ст. 1486, № 41, ст.
1630; 2008 р., № 9, ст. 221; 2009 р., № 14, ст. 417, № 61, ст. 2161, № 78, ст.
2645), слова «  завірені товаровиробником в установленому порядку копії сві-
доцтва про державну реєстрацію та»   замінити словами «  завірена товаро-
виробником в установленому порядку копія»  .

20. Абзаци третій і четвертий пункту 3 Порядку надання дозволу на право
користування пільгами з оподаткування для підприємств та організацій гро-
мадських організацій інвалідів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів
України від 8 серпня 2007 р. № 1010 (Офіційний вісник України, 2007 р., №
60, ст. 2377; 2010 р., № 101, ст. 3631; 2011 р., № 4, ст. 206), викласти в такій
редакції:

«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців щодо засновника (засновників);

виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців;»  .

21. У пункті 13 Порядку ліцензування діяльності з надання освітніх послуг,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 8 серпня 2007 р.
№ 1019 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 60, ст. 2379):

1) в абзаці п’ятому підпункту 2 слова «  копії свідоцтва про державну ре-
єстрацію навчального закладу і»   замінити словами «  виписка або витяг з
Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців
і копія»  ;

2) в абзаці третьому підпункту 5 слова «  копії свідоцтва про державну ре-
єстрацію і»   замінити словами «  виписка або витяг з Єдиного державного
реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців і копія»  .

22. Абзац третій підпункту 2 пункту 10 Порядку реалізації нерухомого вій-
ськового майна Збройних Сил на аукціонах, затвердженого постановою Ка-
бінету Міністрів України від 15 серпня 2007 р. № 1063 «  Деякі питання реалі-
зації та управління військовим майном»   (Офіційний вісник України, 2007 р.,
№ 64, ст. 2506; 2008 р., № 28, ст. 874), викласти в такій редакції:

«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців;»  .

23. У Порядку ліцензування певних видів господарської діяльності у будів-
ництві, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 5 грудня
2007 р. № 1396 «  Про ліцензування господарської діяльності, пов’язаної із
створенням об’єктів архітектури»   (Офіційний вісник України, 2007 р., № 94,
ст. 3441; 2008 р., № 82, ст. 2766; 2011 р., № 40, ст. 1645):

1) у пункті 5:

в абзаці п’ятому слова «  копії свідоцтва про державну реєстрацію суб’єкта
підприємницької діяльності та»   замінити словами «  виписка або витяг з
Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців
і копія»  ;

в абзаці шостому слова «  , засвідчена нотаріально або органом, який видав
оригінал документа»   виключити;

2) в абзаці сьомому пункту 17 слова «  копії свідоцтва про державну реєс-
трацію та»   замінити словами «  виписка або витяг з Єдиного державного ре-
єстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців і копію»  .

24. Підпункт 2 пункту 4 Порядку продовження строків розрахунків за зов-
нішньоекономічними операціями, затвердженого постановою Кабінету Мініс-
трів України від 29 грудня 2007 р. № 1409 (Офіційний вісник України, 2008 р.,
№ 1, ст. 9; 2010 р., № 60, ст. 2079), викласти в такій редакції:

«  2) засвідчені в установленому порядку:
копія зовнішньоекономічного договору (контракту), в якому зазначаються

адреса та банківські реквізити іноземних контрагентів. Якщо договір укладено
іноземною мовою, заявник додає його переклад на українську мову;

виписка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців;

копії документів, що підтверджують здійснення зовнішньоекономічної опе-
рації, зокрема платіжних банківських документів, довідок банків, вантажних
митних декларацій, коносамента, актів приймання-передачі товару (вико-
нання робіт, надання послуг).»  .

25. Абзаци третій — сьомий пункту 3 Порядку використання коштів, пе-
редбачених у державному бюджеті для здійснення протиепізоотичних заходів,
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 23 квітня 2008 р.
№ 413 (Офіційний вісник України, 2008 р., № 33, ст. 1094; 2009 р., № 12, ст.
367; 2011 р., № 16, ст. 654), викласти в такій редакції:

«  До договору про надання послуг спеціаліст, який провадить ветеринарну
практику, додає:

копію ліцензії на провадження ветеринарної діяльності;
виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-

зичних осіб — підприємців;
копію паспорта громадянина України та довідки про присвоєння ідентифі-

каційного номера;
копію реєстраційного посвідчення платника податку.»  .
26. Абзац другий пункту 16 Порядку залучення інвесторів для будівництва

та/або реконструкції об’єктів у рамках підготовки та проведення в Україні фі-
нальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 6 серпня 2008 р. № 711 (Офіційний
вісник України, 2008 р., № 62, ст. 2088; 2010 р., № 45, ст. 1486, № 77, ст. 2727),
викласти в такій редакції:

«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців і нотаріально завірені копії установчих документів
(для нерезидентів — копії з проставленням апостиля або легалізовані в ус-
тановленому порядку);»  .

27. Підпункт 2 пункту 2 додатка 1 до Порядку ініціювання, підготовки та
реалізації проектів економічного і соціального розвитку України, що підтри-
муються міжнародними фінансовими організаціями, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 26 листопада 2008 р. № 1027 (Офіційний
вісник України, 2008 р., № 91, ст. 3025), викласти в такій редакції:

«  2) виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та
фізичних осіб-підприємців та нотаріально засвідчені копії установчих доку-
ментів потенційного бенефіціара;»  .

28. Підпункт 1 пункту 29 Порядку проведення конкурсу з перевезення па-
сажирів на автобусному маршруті загального користування, затвердженого
постановою Кабінету Міністрів України від 3 грудня 2008 р. № 1081 (Офіцій-
ний вісник України, 2008 р., № 96, ст. 3173; 2009 р., № 40, ст. 1349, № 57, ст.
1982; 2010 р., № 55, ст. 1857, № 94, ст. 3219), викласти в такій редакції: 

«  1) виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та
фізичних осіб — підприємців;»  .

29. В абзаці п’ятому пункту 4 Правил надання послуг поштового зв’язку,
затверджених постановою Кабінету Міністрів України від 5 березня 2009 р.
№ 270 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 23, ст. 750; 2010 р., № 78, ст.
2762), слово «  свідоцтва»   виключити, а слова «  оригінал або нотаріально
завірена копія свідоцтва про державну реєстрацію»   замінити словами «  ви-
писка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців»  .

30. У пункті 5 Порядку видачі, продовження строку дії та анулювання до-
зволів на використання праці іноземців та осіб без громадянства, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 8 квітня 2009 р. № 322 (Офі-
ційний вісник України, 2009 р., № 26, ст. 871, № 59, ст. 2073; 2010 р., № 51,
ст. 1696):

1) абзац тринадцятий викласти в такій редакції:
«  копію статуту роботодавця, засвідчену в установленому порядку;»  ;
2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-

зичних осіб — підприємців.»  .
31. У Порядку ведення Державного реєстру дитячих закладів оздоровлення

та відпочинку, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 28
квітня 2009 р. № 425 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 33, ст. 1141; 2010
р., № 94, ст. 3346):

1) в абзаці двадцятому пункту 8 слова «  видане свідоцтво про державну
реєстрацію»   замінити словами «  видані виписка або витяг з Єдиного дер-
жавного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців»  ;

2) у пункті 9:
абзац другий після слова «  додаються»   доповнити словами «  виписка

або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб —
підприємців і»  ;

абзац третій виключити;
3) у додатку 1 до Порядку слова «  видане свідоцтво про державну реєс-

трацію»   замінити словами «  видані виписка або витяг з Єдиного державного
реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців»  .

32. У підпункті 4 пункту 21 Порядку продажу об’єктів, що підлягають при-
ватизації, разом із земельними ділянками державної власності, затвердже-
ного постановою Кабінету Міністрів України від 8 липня 2009 р. № 689 (Офі-
ційний вісник України, 2009 р., № 51, ст. 1734), слова «  нотаріально засвід-
чену копію свідоцтва про державну реєстрацію фізичної особи — підпри-
ємця»   замінити словами «  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру
юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців»  .

33. Підпункт 3 пункту 4 Порядку відомчої реєстрації та зняття з обліку трак-
торів, самохідних шасі, самохідних сільськогосподарських, дорожньо-буді-
вельних і меліоративних машин, сільськогосподарської техніки, інших меха-
нізмів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 8 липня 2009
р. № 694 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 51, ст. 1739), викласти в такій
редакції:

«  3) виписка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та
фізичних осіб — підприємців;»  .

34. Абзац третій пункту 2 Порядку формування переліку товарів (крім пі-
дакцизних) для будівництва і оснащення спортивних споруд з метою забез-
печення проведення фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з фут-
болу в Україні, при ввезенні яких на митну територію України ввізне мито не
справляється, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 3 ве-
ресня 2009 р. № 932 (Офіційний вісник України, 2009 р., № 68, ст. 2348; 2010
р., № 45, ст. 1486; 2011 р., № 27, ст. 1129), викласти в такій редакції:

«  засвідчені в установленому порядку копії установчих документів та ви-
писка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних
осіб — підприємців;»  .

35. Абзац третій пункту 4 Порядку надання всеукраїнській громадській про-
фесійній організації статусу саморегулівної організації, затвердженого поста-
новою Кабінету Міністрів України від 18 листопада 2009 р. № 1221 (Офіційний
вісник України, 2009 р., № 89, ст. 3013), викласти в такій редакції:

«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фі-
зичних осіб — підприємців та копії статутних документів громадської органі-
зації;»  .

36. У пункті 9 Порядку видачі сертифіката відповідності послуг із збері-
гання зерна та продуктів його переробки, затвердженого постановою Кабінету
Міністрів України від 2 грудня 2009 р. № 1294 (Офіційний вісник України, 2009
р., № 94, ст. 3206):
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1) абзац перший після слів «  в двох примірниках»   доповнити словами «  , виписку або витяг з Єдиного державного

реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців,»  ;
2) абзац другий виключити.
37. У Порядку відомчої реєстрації та ведення обліку великотоннажних та інших технологічних транспортних засобів,

затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 6 січня 2010 р. № 8  (Офіційний вісник України, 2010 р., №
1, ст. 26):

1) у пункті 10:
абзац перший після слів «  до якої додаються»   доповнити словами «  виписка або витяг з Єдиного державного

реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців і»  ;
в абзаці другому слова «  свідоцтва про державну реєстрацію (для юридичних осіб),»   виключити;
2) у пунктах 25 і 34 після слів «  до якої додаються»   доповнити словами «  виписка або витяг з Єдиного державного

реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців та»  , а слова «  свідоцтва про державну реєстрацію (для
юридичних осіб),»   виключити.

38. Абзаци шостий і восьмий пункту 6 Порядку набуття юридичною особою статусу оптового ринку сільськогоспо-
дарської продукції, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 лютого 2010 р. № 141 (Офіційний
вісник України, 2010 р., № 11, ст. 542), викласти в такій редакції:

«  виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців;»  ;
«  документально підтверджені відомості про засновників (учасників) юридичної особи, зокрема виписку або витяг

з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, нотаріально посвідчену копію уста-
новчих документів і довідки про включення до Єдиного державного реєстру підприємств та організацій України (для
юридичних осіб), копії паспорта та довідки про присвоєння ідентифікаційного номера (для фізичних осіб).»  .

39. Підпункти 8 і 10 пункту 3 Порядку погодження застосування процедури закупівлі в одного учасника, затвер-
дженого постановою Кабінету Міністрів України від 28 липня 2010 р. № 668 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 58,
ст. 2018; 2011 р., № 1, ст. 32, № 31, ст. 1330), викласти в такій редакції:

«  8) виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, копії ус-
тановчих документів учасника, ліцензії (дозволу) на провадження певного виду господарської діяльності, засвідчені
підписом уповноваженої особи учасника, скріпленим печаткою, із зазначенням посади і дати підпису, якщо отримання
ліцензії (дозволу) на провадження виду діяльності, необхідного для виконання договору про закупівлю, передбачено
законодавством (для юридичних осіб);»  ;

«  10) виписку або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, копії па-
спорта, а у разі його відсутності іншого документа, що посвідчує особу, ліцензії (дозволу) на провадження певного
виду господарської діяльності, якщо отримання ліцензії (дозволу) на провадження виду діяльності, необхідного для
виконання договору про закупівлю, передбачено законодавством (для фізичних осіб — підприємців).»  .

40. У підпунктах 1 і 2 пункту 3 Порядку формування переліку осіб, які пов’язані з провадженням терористичної ді-
яльності або щодо яких застосовано міжнародні санкції, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від
18 серпня 2010 р. № 745 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 65, ст. 2259), слова «  свідоцтва про державну реєс-
трацію»   замінити словами «  виписки або витягу з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб —
підприємців,»  , а слово «  його»   — словом «  їх»  .

41. Абзац тринадцятий пункту 20 Порядку проведення конкурсу з визначення приватного партнера для здійснення
державно-приватного партнерства щодо об’єктів державної, комунальної власності та об’єктів, які належать Авто-
номній Республіці Крим, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 11 квітня 2011 р. № 384 «  Деякі
питання організації здійснення державно-приватного партнерства»   (Офіційний вісник України, 2011 р., № 28, ст.
1168), викласти в такій редакції:

«  виписка або витяг з Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних осіб — підприємців, засвідчені в
установленому порядку копії статуту або інших установчих документів, довідки органу державної податкової служби
за місцем реєстрації як платника податків про стан розрахунків з державним бюджетом та документа, що підтверджує
повноваження особи, яка підписала заявку.»  .

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 10 серпня 2011 р. №  854
Київ

Про затвердження скоригованого проекту  та титулу будови
«Реконструкція аеродрому  «Міжнародного аеропорту Харків

(Основа)»  комунального підприємства «Харківський  міський центр
нерухомості»

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Затвердити поданий Національним агентством з питань підготовки та проведення в Україні фінальної частини

чемпіонату Європи 2012 року з футболу та реалізації інфраструктурних проектів скоригований проект «Реконструкція
аеродрому «Міжнародного аеропорту Харків (Основа)» комунального підприємства «Харківський міський центр не-
рухомості», розроблений Українським державним проектно-технологічним науково-дослідним інститутом цивільної
авіації «Украеропроект» та рекомендований до затвердження державним підприємством «Укрдержбудекспертиза»
Міністерства регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства, з такими основними тех-
ніко-економічними показниками:

2. Затвердити титул будови скоригованого проекту «Реконструкція аеродрому «Міжнародного аеропорту Харків
(Основа)» комунального підприємства «Харківський міський центр нерухомості», будівництво якої розпочалося у
2009 році, що додається.

3. Визнати такими, що втратили чинність:
розпорядження Кабінету Міністрів України від 21 липня 2010 р. № 1465 «Про затвердження скоригованого проекту

та титулу будови «Реконструкція аеродрому «Міжнародний аеропорт «Харків (Основа)» комунального підприємства
«Харківський міський центр нерухомості»;

пункт 23 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України у зв’язку з перейменуванням Національного агент-
ства з питань підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіонату Європи 2012 року з футболу, затвер-
джених постановою Кабінету Міністрів України від 6 грудня 2010 р. № 1105 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 94,
ст. 3335).

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
ЗАТВЕРДЖЕНО

постановою Кабінету Міністрів України
від 10 серпня 2011 р. №  854
ТИТУЛ

будови скоригованого проекту “Реконструкція аеродрому «Міжнародного аеропорту Харків (Основа)», 
будівництво якої розпочалося у 2009 році

площа забудови, гектарів — 119,54 
площа штучного аеродромного покриття з укріпленим узбіччям, 
кв. метрів 

— 337195 

у тому числі:   
штучна злітно-посадкова смуга — 125070 
руліжні доріжки — 109145 
перон — 102980 

у тому числі:   
перший пусковий комплекс 
площа штучного аеродромного покриття з укріпленим узбіччям, 
кв. метрів 

— 99810 

другий пусковий комплекс 
площа штучного аеродромного покриття з укріпленим узбіччям, 
кв. метрів 

— 210895 

загальна кошторисна вартість, тис. гривень — 1432841,042 
у тому числі:   

будівельно-монтажні роботи — 1016961,16 
устаткування — 127257,993 
інші витрати — 288621,889 

у тому числі:   
перший пусковий комплекс   
загальна кошторисна вартість, тис. гривень — 271093,262 

у тому числі:   
будівельно-монтажні роботи — 197853,555 
устаткування — 7488,479 
інші витрати — 65751,228 
другий пусковий комплекс   
загальна кошторисна вартість, тис. гривень — 1118656,615 

у тому числі:   
будівельно-монтажні роботи — 787312,775 
устаткування — 119769,514 
інші витрати — 211574,326 
у тому числі із загальної кошторисної вартості виконано робіт 
станом на 1 квітня 2011 р., тис. гривень 

— 487035,138 

у тому числі:   
будівельно-монтажні роботи — 385523,045 

устаткування — 109,683 
інші витрати — 101402,41 

у тому числі:   
із загальної кошторисної вартості першого пускового комплексу 
виконано робіт станом на 1 квітня 2011 р., тис. гривень 

— 191005,536 

у тому числі:   
будівельно-монтажні роботи — 145875,54 
із загальної кошторисної вартості другого пускового комплексу 
виконано робіт станом на 1 квітня 2011 р., тис. гривень 

— 296029,602 

у тому числі:    
будівельно-монтажні роботи — 239647,505 
строк будівництва  2009—2012 роки 

Найменування будови (об’єкта) та її 
місцезнаходження: аеродром “Міжнародного 
аеропорту Харків (Основа)” комунального 
підприємства “Харківський міський центр 
нерухомості”, м. Харків 

 
Частка комунальної власності у майні забудовника 
на 1 січня 2011 р. — 100 відсотків 

Найменування забудовника: комунальне 
підприємство “Харківський міський центр 
нерухомості” 

Наявність робочої документації на загальну 
кошторисну вартість — 1432841,042 тис. гривень, 
у тому числі будівельно-монтажних робіт — 
1016961,16 тис. гривень 

Галузь: функціонування інфраструктури авіаційного 
транспорту: код 63.23.0 

Проектно-кошторисну документацію затверджено 
постановою Кабінету Міністрів України від 10 
серпня 2011 р. №  854 

Сфера управління: Укрєвроінфрапроект, Харківська 
міська рада 

Генеральна проектна організація: Український 
державний проектно-технологічний та науково-
дослідний інститут цивільної авіації 
“Украеропроект” 

Характер будівництва: реконструкція та будівництво  

Строк будівництва: 2009—2012 роки 

Джерела фінансування: державний бюджет 

Генеральна підрядна організація: ВАТ “Будівельне 
управління № 813”, на залишкову вартість 
відповідно до вимог закону 

 

 

Завдання за роками 
будівництва 

Показники будови 

Згідно з 
проектно-

кошторисною 
документацією 

Виконано на 
1 січня 2011 

року 

Профінансовано 
на 1 січня  
2011 року 2011 2012 

Площа забудови, 
гектарів 

119,54 119,54 

Площа штучного 
аеродромного 
покриття з 
укріпленим 
узбіччям, кв. метрів 

337195 337195 

у тому числі:   
штучна злітно-
посадкова 
смуга 

125070 125070 

руліжні 
доріжки 

109145 109145 

перон 102980 102980 

Вартість основних 
фондів, тис. 
гривень 

1192315,793 1192315,793 

Капітальні 
вкладення, тис. 
гривень 

1432841,042 324202,996 318934,765 981000 132906,277 

Загальна 
кошторисна 
вартість, тис. 
гривень 

1432841,042 324202,996 318934,765 981000 132906,277 

у тому числі:      
будівельно-
монтажні 
роботи 

1016961,16 251200,498 246934,162 696266,277 73760,721 

устаткування 127257,993 109,683 109,683 87127,663 40020,647 
інші витрати 288621,889 72892,815 71890,92 197606,06 19124,909 

Із загального 
обсягу капітальних 
вкладень за 
рахунок: 

     

державного 
бюджету 

 324202,996 318934,765 981000 132906,227 

міського 
бюджету 

  

інших джерел 
(власні кошти 
підприємства) 

     

у тому числі 
перший пусковий 
комплекс 

     

Площа штучного 
аеродромного 
покриття з 
укріпленим 
узбіччям, кв. метрів 

99810 99810  

Вартість основних 
фондів, тис. 
гривень 

225692,626 225692,626  

Капітальні 
вкладення, тис. 
гривень 

271093,262 191005,536 191005,536 80087,726  

Загальна 
кошторисна 
вартість, тис. 
гривень 

271093,262 191005,536 191005,536 80087,726  

у тому числі:      
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�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 27 липня 2011 р. №  855
Київ

Деякі питання передачі квартир, 
придбаних Державною іпотечною установою

Відповідно до статті 30 Закону України «Про Державний бюджет України на 2011 рік» Кабінет Міністрів України
ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Утворити Міжвідомчу раду з координації здійснення заходів щодо безоплатної передачі квартир, придбаних Дер-
жавною іпотечною установою, у складі згідно з додатком.

2. Затвердити такі, що додаються:
Порядок безоплатної передачі квартир, придбаних Державною іпотечною установою;
Положення про Міжвідомчу раду з координації здійснення заходів щодо безоплатної передачі квартир, придбаних

Державною іпотечною установою.
3. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів України згідно з переліком, що додається.

Прем’єр-міністр України М. АЗАРОВ
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 27 липня 2011 р. №  855

СКЛАД 
Міжвідомчої ради з координації здійснення заходів щодо безоплатної передачі квартир,  придбаних

Державною іпотечною установою
Міністр регіонального розвитку, будівництва та житлово-комунального господарства, голова Міжвідомчої ради
Перший заступник Міністра соціальної політики, заступник голови Міжвідомчої ради
Заступник голови правління Державної іпотечної установи, заступник голови Міжвідомчої ради
Перший заступник Міністра надзвичайних ситуацій
Перший заступник Міністра внутрішніх справ
Перший заступник Міністра оборони
Перший заступник Міністра фінансів
Перший заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі
Перший заступник начальника Управління державної охорони
Перший заступник Голови ДПтС
Перший заступник Голови СБУ (за згодою)
Перший заступник Голови Адміністрації Держприкордонслужби
Перший заступник Голови Держфінінспекції
Перший заступник Голови Фонду державного майна
Перший заступник Генерального прокурора України (за згодою)
Голова Ради міністрів Автономної Республіки Крим
Голова Вінницької облдержадміністрації
Голова Волинської облдержадміністрації
Голова Дніпропетровської облдержадміністрації
Голова Донецької облдержадміністрації
Голова Житомирської облдержадміністрації
Голова Закарпатської облдержадміністрації
Голова Івано-Франківської облдержадміністрації
Голова Київської облдержадміністрації
Голова Кіровоградської облдержадміністрації
Голова Луганської облдержадміністрації
Голова Львівської облдержадміністрації
Голова Миколаївської облдержадміністрації
Голова Одеської облдержадміністрації
Голова Полтавської облдержадміністрації
Голова Рівненської облдержадміністрації
Голова Сумської облдержадміністрації
Голова Тернопільської облдержадміністрації
Голова Харківської облдержадміністрації

Голова Херсонської облдержадміністрації
Голова Хмельницької облдержадміністрації
Голова Черкаської облдержадміністрації
Голова Чернівецької облдержадміністрації
Голова Чернігівської облдержадміністрації
Голова Київської міськдержадміністрації
Голова Севастопольської міськдержадміністрації
Віце-президент Асоціації міст України (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 липня 2011 р. №  855
ПОРЯДОК 

безоплатної передачі квартир, придбаних  Державною іпотечною установою
1. Цей Порядок визначає механізм безоплатної передачі квартир, що придбані Державною іпотечною установою

відповідно до актів Кабінету Міністрів України, закріплені за нею на праві повного господарського відання та перебу-
вають на її балансі (далі — квартири), визначеним у таких актах органам.

2. Квартири передаються безоплатно відповідно до актів Кабінету Міністрів України:
1) в управління відповідного органу (Міноборони, МВС, МНС, СБУ, Служби зовнішньої розвідки, Адміністрації Держ -

прикордонслужби, ДПтС, Управління державної охорони, Генеральної прокуратури України);
2) з державної власності у комунальну власність територіальних громад.
3. З метою організації передачі квартир утворюються:
1) Міжвідомча рада з координації здійснення заходів щодо безоплатної передачі квартир, придбаних Державною

іпотечною установою (далі — Міжвідомча рада), яка забезпечує координацію дій органів з передачі квартир відповідно
до підпункту 1 пункту 2 цього Порядку, проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблем у відповідній
сфері і подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи пропозиції та рекомендації;

2) регіональні ради з координації здійснення заходів щодо безоплатної передачі квартир, придбаних Державною
іпотечною установою (далі — регіональні ради), які розглядають питання передачі квартир відповідно до підпункту 2
пункту 2 цього Порядку.

Регіональну раду утворює Голова Ради міністрів Автономної Республіки Крим, голова обласної, Київської та Се-
вастопольської міської держадміністрації, який затверджує її персональний склад.

До складу регіональної ради обов’язково входять представники Мінрегіону, Державної іпотечної установи та органів
місцевого самоврядування, яким передаються квартири (за згодою).

4. Державна іпотечна установа для розгляду питання безоплатної передачі квартир подає Міжвідомчій або регіо-
нальній раді:

витяг з бухгалтерського балансового рахунка Державної іпотечної установи, на якому обліковуються квартири, із
зазначенням їх вартості на останню звітну дату;

завірені в установленому порядку копії свідоцтв про право власності на квартири або договорів їх купівлі-продажу;
оригінали технічних паспортів на квартири.
5. Безоплатна передача квартир здійснюється відповідною комісією, що утворюється:
органом, уповноваженим управляти державним майном, якому передаються квартири;
виконавчим органом сільської, селищної, міської ради — у разі передачі квартир з державної власності у кому-

нальну власність відповідних територіальних громад.
До складу комісії з питань безоплатної передачі квартир входять представники Міжвідомчої або регіональної ради,

Ради міністрів Автономної Республіки Крим, обласної, Київської та Севастопольської міської держадміністрації, а
також не менш як три представники органу, якому передаються квартири.

Головою зазначеної комісії є керівник органу, якому передаються квартири.
Безоплатна передача квартир оформляється актом приймання-передачі, складеним на підставі актів Кабінету Мі-

ністрів України щодо надання громадянам квартир.
Акт приймання-передачі квартир складається у п’яти примірниках за формою, встановленою Мінрегіоном, підпи-

сується головою та членами комісії з питань безоплатної передачі квартир та затверджується органом, який утворив
таку комісію.

6. Після затвердження акт приймання-передачі квартир подається:
1) три примірники — органові, якому передаються квартири;
2) один примірник — Державній іпотечній установі;
3) один примірник — Міжвідомчій раді.
7. Державна іпотечна установа веде реєстр актів приймання-передачі квартир та подає його Мінфіну.
На підставі зазначеного реєстру Мінфін подає Кабінетові Міністрів України проект рішення про коригування розміру

статутного капіталу Державної іпотечної установи на відповідну суму.
8. Державна іпотечна установа та органи, яким передані квартири, відображають в установленому порядку факт

здійснення операції з передачі квартир у бухгалтерському обліку.
Зазначені органи забезпечують перерахування до місцевих бюджетів коштів, які сплачуються громадянами за по-

наднормативну площу квартир, за кодом класифікації доходів бюджету 31030000 «Кошти від відчуження майна, що
належить Автономній Республіці Крим, та майна, що перебуває у комунальній власності».

9. Акт приймання-передачі квартир ураховується під час прийняття в установленому порядку рішення про видачу
свідоцтва про право власності на нерухоме майно.

10. Після передачі квартир внесення змін до затверджених Кабінетом Міністрів України поіменних списків громадян,
яким надаються квартири, у разі смерті громадянина, відмови від квартири, з’ясування (виникнення) обставин, які
призвели до втрати права на житло, або зміни інформації про членів сім’ї, здійснюється органами, яким передані
квартири.

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 27 липня 2011 р. №  855
ПОЛОЖЕННЯ 

про Міжвідомчу раду з координації здійснення заходів щодо безоплатної передачі квартир,  
придбаних Державною іпотечною установою

1. Міжвідомча рада з координації здійснення заходів щодо безоплатної передачі квартир, придбаних Державною
іпотечною установою (далі — Міжвідомча рада), є тимчасовим допоміжним органом Кабінету Міністрів України.

2. Міжвідомча рада у своїй діяльності керується Конституцією і законами України, а також актами Президента Ук-
раїни та Кабінету Міністрів України.

3. Основними завданнями Міжвідомчої ради є:
1) забезпечення координації дій органів з безоплатної передачі квартир, придбаних Державною іпотечною устано-

вою;
2) підготовка пропозицій щодо безоплатної передачі квартир, придбаних Державною іпотечною установою відпо-

відно до актів Кабінету Міністрів України.
4. Міжвідомча рада відповідно до покладених на неї завдань:
1) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблем у відповідній сфері;
2) проводить моніторинг стану виконання завдань щодо безоплатної передачі квартир, придбаних Державною іпо-

течною установою;
3) бере участь у розробленні проектів нормативно-правових актів з питань щодо безоплатної передачі квартир,

придбаних Державною іпотечною установою;
4) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи пропозиції та рекомендації.
5. Міжвідомча рада має право:
1) отримувати в установленому порядку від центральних і місцевих органів виконавчої влади, органів місцевого

самоврядування, підприємств, установ та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених на неї зав-
дань;

2) залучати до участі у своїй роботі представників центральних і місцевих органів виконавчої влади (за погодженням
з їх керівниками), а також за згодою представників органів місцевого самоврядування, інших державних органів, під-
приємств, установ та організацій, народних депутатів України.

6. Посадовий склад Міжвідомчої ради затверджує Кабінет Міністрів України, а персональний склад — голова Між-
відомчої ради.

7. Формою роботи Міжвідомчої ради є засідання, що проводяться за рішенням її голови.
Засідання Міжвідомчої ради веде її голова, а у разі його відсутності — один із заступників голови Міжвідомчої

ради.
Засідання Міжвідомчої ради вважається правоможним, якщо на ньому присутні більш як половина її членів.
8. На своїх засіданнях Міжвідомча рада готує пропозиції та рекомендації з питань, що належать до її компетенції.
Пропозиції та рекомендації вважаються схваленими, якщо за них проголосувало більш як половина присутніх на

засіданні членів Міжвідомчої ради.
У разі рівного розподілу голосів вирішальним є голос головуючого на засіданні.
9. Пропозиції та рекомендації Міжвідомчої ради можуть бути реалізовані шляхом прийняття Кабінетом Міністрів

України рішення, проект якого вносить Мінрегіон.
10. Організаційне, інформаційне та матеріально-технічне забезпечення діяльності Міжвідомчої ради здійснює Мін-

регіон.
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України
від 27 липня 2011 р. №  855

ПЕРЕЛІК  
постанов Кабінету Міністрів України,  що втратили чинність

1. Постанова Кабінету Міністрів України від 23 вересня 2009 р. № 1037 «Про розподіл квартир, що придбані Дер-
жавною іпотечною установою» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 75, ст. 2573).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 18 листопада 2009 р. № 1300 «Про внесення змін до постанови Кабінету
Міністрів України від 23 вересня 2009 р. № 1037» (Офіційний вісник України, 2009 р., № 93, ст. 3180).

3. Пункт 1 постанови Кабінету Міністрів України від 13 січня 2010 р. № 18 «Деякі питання розподілу квартир, що
придбані Державною іпотечною установою» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 1, ст. 36).

4. Пункт 1 змін, що вносяться до деяких актів Кабінету Міністрів України, затверджених постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 27 січня 2010 р. № 50 (Офіційний вісник України, 2010 р., № 5, ст. 197).

5. Постанова Кабінету Міністрів України від 1 березня 2010 р. № 192 «Про доповнення пункту 3 Порядку розподілу
квартир, що придбані Державною іпотечною установою» (Офіційний вісник України, 2010 р., № 14, ст. 671).
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будівельно-
монтажні 
роботи 

197853,555 145875,54 145875,54 51978,015  

устаткування 7488,479 109,683 109,683 7378,796  
інші витрати 65751,228 45020,313 45020,313 20730,915  

Із загального 
обсягу капітальних 
вкладень за 

     

рахунок: 
державного 
бюджету 

 191005,536 191005,536 80087,726  

міського 
бюджету 

     

інших джерел 
(власні кошти 
підприємства) 

     

у тому числі 
другий пус-
ковий комп-
лекс 

     

Площа штучного 
аеродромного 
покриття з 
укріпленим 
узбіччям, кв. метрів 

210895    210895 

Вартість основних 
фондів, тис. 
гривень 

930849,215    930849,215 

Капітальні 
вкладення, тис. 
гривень 

1118656,615 133197,46 127929,229 900912,274 89815,112 

Загальна 
кошторисна 
вартість, тис. 
гривень 

1118656,615 133197,46 127929,229 900912,274 89815,112 

у тому числі:      

будівельно-
монтажні 
роботи 

787312,775 105324,958 101058,622 644288,262 41965,891 

устаткування 119769,514   79748,867 40020,647 

інші витрати 211574,326 27872,502 26870,607 176875,145 7828,574 

Із загального 
обсягу капітальних 
вкладень за  
рахунок: 

     

державного 
бюджету 

 133197,46 127929,229 900912,274 89815,112 

міського 
бюджету 

     

інших джерел 
(власні кошти 
підприємства) 
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�����Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, �факс 253-72-91, 253-34-78, 254-04-07. E-mail: adv@ukcc.com.ua

ОгОлОшення 
про конкурс

Міністерство інфраструктури України відповідно до постанови Ка-
бінету Міністрів України від 06.08.2008 року № 711 «Про затвердження
Порядку залучення інвесторів для будівництва та/або реконструкції
об’єктів у рамках підготовки та проведення в Україні фінальної частини
чемпіонату Європи 2012 року з футболу» та Державної цільової про-
грами підготовки та проведення в Україні фінальної частини чемпіо-
нату Європи 2012 року з футболу, затвердженої постановою Кабінету
Міністрів України від 14.04.2010 № 357, оголошує конкурс щодо залу-
чення інвесторів для завершення будівництва пасажирського вокзаль-
ного комплексу на станції Дарниця у м. Києві. 

Орієнтовна кошторисна вартість другої черги будівництва складає
1 792 842,653 тис. грн. відповідно до техніко-економічного обґрунту-
вання, затвердженого розпорядженням Кабінету Міністрів України від
19.09.2007 № 758.

найменування та місцезнаходження Замовника: Міністерство ін-
фраструктури України, пр-т Перемоги, 14, м. Київ, 01135, Україна.

найменування та місцезнаходження Замовника будівництва: Дер-
жавне територіальне галузеве об’єднання «Південно-Західна заліз-
ниця», що знаходиться за адресою: 01034, Україна, м. Київ, вул.
Лисенка,6.

назва конкурсу: Конкурс щодо залучення інвесторів для завершення
будівництва пасажирського вокзального комплексу на станції Дарниця
у м. Києві.

Опис об’єкта будівництва, зокрема найменування, характеристики:
пасажирський вокзальний комплекс на станції Дарниця включає на-
ступні основні будівлі та споруди:

✓ головна будівля вокзалу з центральним тунелем - незавершене
будівництво (збудовано зб.каркас на 7 поверхів, тунель без оздоб-
лення та інженерних мереж);

✓ відкрита стоянка автомобілів на 300(350) машиномісць, з 2-рів-
невим підземним паркінгом;

✓ закінчення будівництва головного перону.
✓ зовнішні мережі водопостачання та водовідведення, інші інже-

нерні мережі.
Адреса об’єкту: «Пасажирський вокзальний комплекс на станції

Дарниця в м. Києві»: 02096, м. Київ, вул. Привокзальна, 3.
Коротка характеристика об’єкта: 
Розміщення нового вокзального комплексу на ст. Дарниця обумов-

лено рішенням Генерального плану м. Києва і територіально відно-
ситься до Дарницького р-ну м. Києва. Рельєф ділянки спокійний.
Загальна площа ділянки будівництва складає 21 га.

Проектна потужність комплексу характеризується наступними по-
казниками  двох його складових:

вокзального комплексу — одночасна місткість пасажирів;
пасажирської станції-колійний розвиток (кількість приймально-від-

правних колій).
Вокзал прийнято частково розділеним для обслуговування пасажи-

рів як дальнього, так і приміського сполучень. Одночасна місткість
вокзального комплексу прийнята на підставі розрахункових середньо-
добових потоків пасажирів на 2010 рік по категоріях сполучення
складе: у дальньому прямуванні - 2700 пасажирів і у приміському пря-
муванні - 1600 пасажирів. 

Будівля вокзалу проектується в постмодерністському стилі і являє
собою об’єднання трьох основних симетричних відносно головної ком-
позиційної вісі комплексу об’ємів, поєднаних одним архітектурним рі-
шенням фасадів, системою горизонтальних та вертикальних
комунікаційних зв’язків та функціональною системою. 

Підземний рівень несе в собі складне функціонально-технічне на-
вантаження і поділяється на 3 функціональні зони: 1) зона обслугову-
вання пасажирів та відвідувачів вокзалу; 2) технічна зона; 3) зона
технологічного обслуговування різноманітних функцій вокзалу та його
складових.

Зони обслуговування пасажирів та відвідувачів комплексу об’єдну-
ється за допомогою ескалаторів, сходів та підйомників для інвалідів
та маломобільних груп населення. 

Фасад будівлі вокзалу планується виконати використовуючи сис-
тему облицювальних матеріалів у вигляді гранітокераміки, кераміки і
натурального природного каменю. 

Центральний тунель (не наскрізний) перетинає лише колії пасажир-
ського парку  та має двосторонні виходи на кожну пасажирську плат-
форму. Вихід на платформу передбачений із застосуванням
ескалаторів та резервних сходів. 

Відкрита стоянка автомобілів на 300(350) машиномісць, з 2-рівне-
вим підземним паркінгом передбачена в районі приміських платформ
— потребує доопрацювання.

1. Відомості, які повинна містити заявка: повне найменування заяв-
ника, юридична адреса, банківські реквізити, контактні телефони, код
ЄДРПОУ, дата та номер державної реєстрації, назва органу державної
реєстрації, система оподаткування, кількість найманих працівників, за-
гальна сума інвестицій.

До належним чином оформленої заявки про участь у Конкурсі, за-
віреної печаткою юридичної особи, із зазначенням повної назви заяв-
ника, який виявив бажання брати участь у конкурсі додаються:

— нотаріально завірені копії установчих документів та свідоцтва про
державну реєстрацію (для нерезидентів — апостилізовані або
легалізовані);

— довідка органів державної податкової служби про відсутність на
дату оголошення конкурсу заборгованості більш як за два місяці
з виплати заробітної плати, сплати податків, зборів (обов’язкових
платежів) до державного та місцевих бюджетів, Пенсійного
фонду України — для резидентів;

— нотаріально завірений баланс підприємства (форма № 1) за ос-
танніх три роки — для резидентів;

— нотаріально завірений звіт про фінансові результати (форма
№ 2) за останніх три роки — для резидентів;

— нотаріально завірений звіт про фінансово-майновий стан підпри-
ємства (форма № 3) за останніх три роки — для резидентів;

— нотаріально завірений звіт про власний капітал (форма № 4) за
останніх три роки — для резидентів;

— аудиторський звіт за останніх три роки;
— відомості щодо досвіду роботи з реалізації проектів будівництва

та реконструкції об’єктів зокрема залізничної інфраструктури,
наявності професійних кадрів, будівельної чи виробничої бази;

— документи (протоколи намірів, гарантійні листи), що свідчать про
домовленість заявника із співвиконавцями будівництва та рекон-
струкції об’єктів (підрядниками, співінвесторами, кредиторами,
постачальниками), якщо заявник вважає за необхідне залучити
їх до реалізації проекту;

— оригінал або нотаріально завірена копія довідки Державного де-
партаменту з питань банкрутства та витяг з Єдиного державного
реєстру юридичних осіб та фізичних осіб-підприємців — для ре-
зидентів.

Заявка та документи до неї повинні бути прошиті та пронумеровані,
на звороті останньої сторінки скріплені печаткою та підписом керів-
ника заявника.

Строк подання заявки: з 15.07.2011 по 12.09.2011.
Строк подання конкурсних пропозицій: 19.09.2011 по 29.09.2011. 
Строк проведення конкурсу: з моменту публікації оголошення про

проведення конкурсу по 07.11.2011. 
Порядок реєстрації учасників конкурсу та отримання конкурсної до-

кументації:
1. Конкурсна комісія після закінчення строку прийняття заявок про-

водить засідання з метою визначення учасників Конкурсу.
2. Розгляд заявок Конкурсною комісією відбувається у послідов-

ності, що відповідає порядковому номеру заявки у журналі реєстрації
заявок.

3. Учасниками конкурсу не можуть бути юридичні особи, що:
— визнані в установленому законодавством порядку боржниками і

щодо яких застосовано такі судові процедури банкрутства, як санація
(відновлення платоспроможності) або ліквідація;

— перебувають у процесі ліквідації або реорганізації;
— мають на дату оголошення конкурсу заборгованість більш як за

два місяці з виплати заробітної плати, сплати податків, зборів (обов’яз-
кових платежів) до державного та місцевих бюджетів і Пенсійного
фонду України;

— зазначили у заявці неправдиву інформацію;
— не мають відповідного кадрового, науково-технічного та вироб-

ничого потенціалу для реалізації проекту.
4. Відсутність у заявці необхідної інформації, подання її у неповному

обсязі, визначеному цим Оголошенням, або подання неправдивої ін-
формації може бути підставою для недопущення заявника до участі у
Конкурсі.

5. Інформація про повноту заявки та про зауваження, у разі їх наяв-
ності, Конкурсної комісії до її змісту заноситься у журнал реєстрації
заявок.

6. За результатами розгляду заявки Конкурсна комісія приймає рі-
шення про допущення або недопущення заявника до участі у Конкурсі,
про що робиться відповідний запис у журналі реєстрації заявок.

7. Конкурсна комісія повідомляє заявника про допущення (недопу-
щення) до участі у Конкурсі та надсилає конкурсну документацію за-
явникам, що допущені до участі у конкурсі та зареєстровані, як
учасники Конкурсу. У випадку недопущення заявників до участі у Кон-
курсі, Конкурсна комісія повідомляє про причини такої відмови.

Сума реєстраційного внеску та умови її сплати: конкурс проводиться
без сплати реєстраційного внеску.

Порядок подання конкурсної пропозиції:
1. Конкурсна пропозиція, подається Конкурсній комісії в строк, ви-

значений у цьому Оголошенні, у запечатаному конверті уповноваже-
ною особою або надсилається поштою на адресу, вказану в цьому
Оголошенні. На конверті позначається найменування та адреса учас-
ника, реєстраційний номер поданої заявки, та позначка великими лі-
терами «НЕ ВІДКРИВАТИ ДО ДАТИ ПОПЕРЕДНЬОГО РОЗКРИТТЯ». 

2. Конкурсна пропозиція повинна містити:
a)інвестиційний проект будівництва Пасажирського вокзального

комплексу на станції Дарниця у м. Києві (друга черга будівництва), із
зазначенням:

— розрахунку передбачуваного пасажиропотоку;
— пропозиції щодо умов внесення інвестицій;
— належним чином завірені копії ліцензій на здійснення видів ді-

яльності, що підлягають ліцензуванню;
— строки розробки проектної документації, терміни початку та за-

кінчення виконання будівельно-монтажних робіт;
— передбачуваний строк введення в експлуатацію Пасажирського

вокзального комплексу на станції Дарниця у м. Києві (друга черга бу-
дівництва);

— проект інвестиційного договору.
б) графік реалізації інвестиційного проекту із строками розробки

проектної документації, термінами початку та закінчення виконання
будівельно-монтажних робіт, введення в експлуатацію об’єкту інвес-
тування;

в) гарантії, які підтверджують змогу учасника забезпечити вико-
нання істотних умов договору;

г) документи, які підтверджують досвід реалізації подібних проектів
учасником і залученими ним співвиконавцями;

3. В конкурсній пропозиції та документах, які входять до складу кон-
курсної пропозиції, не допускаються виправлення.

4. У разі коли останній день подання конкурсної пропозиції припадає
на святковий, вихідний або неробочий день, строком закінчення її по-
дання є робочий день, що настає за ним.

5. Конкурсна комісія реєструє конкурсні пропозиції після їх надход-
ження.

6. Конкурсні пропозиції, що надійшли до конкурсної комісії після
закінчення установленого строку їх подання, не розглядаються та по-
вертаються учасникові в нерозпечатаному конверті.

7. У разі надання конкурсних пропозицій уповноваженою особою,
документи та їх перелік надаються на адресу, визначену у цьому Ого-
лошенні. У разі відправлення конкурсної пропозиції поштою, доку-
менти надсилаються кур’єрським зв’язком або цінним листом з
описом поданих документів за адресою, вказаною в оголошенні про
конкурс.

8. Учасник має право відкликати свою конкурсну пропозицію до за-
кінчення останнього дня (включно) її подання шляхом письмового
звернення. Датою відкликання конкурсної пропозиції є дата реєстрації
такого звернення.

Дата попереднього розкриття конкурсних пропозицій: 30.09.2011. 
Відомості про мову, якою проводиться конкурс: українська. 
Дата розкриття конкурсних пропозицій з метою визначення пере-

можця: з 18.10.2011 — 24.10.2011. 
Строк, протягом якого оголошуються результати конкурсу: з

25.10.2011 по 07.11.2011. 
номери телефонів для довідок та адреса для подання заявок та

конкурсних пропозицій:  
Міністерство інфраструктури України 
пр-т Перемоги, 14, м. Київ, 01135, Україна
тел. (+38 044) 271-40-53, (+38 044) 271 41 76,
факс (+38 044) 271-40-51
понеділок — четвер з 9:00 до 18:00
п’ятниця з 9:00 до 16:45 
перерва з 13:00 до 13:45

ANNOUNCEMENT 
of a competitive tender

The ministry of Infrastructure of Ukraine, in accordance with the Provision
of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 06.08.2008 No. 711 «On approval
of the order of investors involvement for building and/or reconstruction of
objects within the bounds of preparation and holding in Ukraine of a final part
of football championship EURO 2012» and State goal-oriented program of
preparation and holding in Ukraine of a final part of football championship
EURO 2012, approved by the Provision of the Cabinet of Ministers of Ukraine
of 14.04.2010 No. 357, announces a competition with regard to investors in-
volvement for completion of construction of passenger railway complex at
Darnytsya station in Kyiv city. 

Estimated construction budget of the second phase of project makes
1 792 842,653 thousand UAH in accordance with the project feasibility study,
approved by the direction of the Cabinet of Ministers of Ukraine of 19.09.2007
No. 758.

Name and location of the Customer: Ministry of Infrastructure of Ukraine,
14 Peremogy Avenue, city of Kyiv, 01135, Ukraine.

Name and location of building Owner: State territorial sectoral association
«South-Western railway», situated by the address: 01034, Ukraine, city of
Kyiv, 6 Lysenka street.

Name of competition: Competition with regard to involvement of investors
for completion of construction of passenger railway complex at Darnytsya
station in Kyiv city.

Description of construction project, in particular name, characteristics: pa-
ssenger railway complex at Darnytsya station shall include the following main
buildings and structures:

✓ main station building with central tunnel - construction in process (com-
pleted construction of reinforced concrete 7 floor framing, tunnel without
dressing and pipelines and networks);

✓ open air car park for 300(350) parking stalls, with 2-level underground
car park;

✓ completion of main platform construction.
✓ external water supply and drainage networks, other pipelines and ne-

tworks.

Object address: «Passenger railway complex at Darnytsya station in Kyiv
city»: 02096, city of Kyiv, 3 Pryvokzalna street.

Brief description of object: 
Placement of the new railway complex at Darnytsya station is stipulated

by the Decision of the General plan of Kyiv city and is territorially referred to
Darnytskyi district of Kyiv city. Ground relief is low. Total area of construction
site is 21 hectares.

Designed capacity of the complex shall be characterized by the following
indicators of its two components:

railway complex — simultaneous passenger capacity;
passenger station — track development (number of storage tracks).
The station was accepted as partially divided for passenger service both

of long-distance traffic and suburban traffic. Simultaneous capaciousness of
railway complex accepted on the basis of estimated average daily passenger
traffic for 2010 under traffic categories will make: long-distance traffic - 2700
passengers and suburban traffic - 1600 passengers. 

The station building is designed in post-modern style and appears as as-
sembly of three main dimensions being symmetrical with regard to main
composition axis of the complex, which are connected by one architectural
concept of panes, by the system of horizontal and vertical communication
connections and functional system. 

Underground level bears a complicated functional and technical loading
and is divided into 3 functional zones: 1) zone of station passengers and vi-
sitors service; 2) technical zone; 3) zone of technological maintenance of dif-
ferent station functions and components thereof.

Zones of complex passengers and visitors service are connected with the
help of escalators, staircases and lifts for disabled persons and people with
limited mobility. 

Facade of station building is planed to be executed with the use of finishing
agents system in view of granite ceramics, ceramics and natural stone. 

Central tunnel (not through one) crosses only the tracks of passenger park
and has double-sided exits to each passenger platform. Exit to a platform is
designed to have escalators and emergency stairs. 

Open air car park for 300(350) parking stalls, with 2-level underground
car park is designed to be situated near the suburban traffic platforms —
needs completion.

Data required to be specified in application: full name of applicant, legal
address, bank details, contact phone number, USREOU code, date and num-

ber of state registration, state registration body name, system of taxation,
number of employees, total amount of investments.

The following documents shall be attached to duly executed application
for tender, bearing the legal person seal, full name of the applicant, who ex-
pressed willingness to take part in the tender:

— notarized copies of constituent instruments and certificate of state re-
gistration (for non-residents these documents shall bear a stamp of
apostille or legalization);

— tax clearance certificate issued by state tax service as of the date of an-
nouncement of tender for confirmation of no outstanding liabilities for
more than two months with regard to salary payment, payment of taxes,
fees (compulsory payments) to the state and local budgets, pension
fund of Ukraine — for residents;

— notarized company balance sheet (form No. 1) for the last three years
— for residents;

— notarized statement of financial performance (form No. 2) for the last
three years — for residents;

— notarized report of financial and property status of the company (form
No. 3) for the last three years — for residents;

— notarized statement of equity capital (form No. 4) for the last three
years — for residents;

— auditors’ report for the last three years;
— information with regard to experience in building project implementa-

tion and reconstruction, in particular, in the field of railway infrastruc-
ture, with regard to availability of professional personnel, building and
manufacturing capabilities;

— documents (memorandums of understanding, letters of guarantee),
evidencing the arrangement between the applicant and joint partici-
pants of object construction and reconstruction (contractors, joint in-
vestors, creditors, suppliers), if the applicant shall consider it necessary
to involve them in project implementation;

— original or notarized copy of Certificate issued by the State department
for bankruptcy issues and extract from the Unified state register of legal
persons and natural persons — entrepreneurs — for residents.

Application and attached documents shall be stitched and numbered, sea-
led and signed by the applicant director overleaf of the last page.

Term of application: from 15.07.2011 till 12.09.2011.
Term of competitive bids: from 19.09.2011 till 29.09.2011. 
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Competitive tender period: starting from the moment of publication of an-
nouncement of a competitive tender till 07.11.2011. 

Order of registration of tenderers and tender documentation receipt:
1. Tender committee shall hold a meeting with the purpose of tenderers

identification after the expiration of term of application acceptance.
2. Applications shall be considered by the Tender committee in accordance

with the order, corresponding with the number of application in application
register.

3. The following legal persons may not be the tenderers:
— recognized, in the order specified by current legislation, as debtors and

who are under application of judicial bankruptcy procedures such as reor-
ganization (solvency reinstatement) or liquidation;

— being in the process of liquidation or reorganization;
— have, as of the date of announcement of tender, the outstanding liabi-

lities for more than two months with regard to salary payment, payment of
taxes, fees (compulsory payments) to the state and local budgets and pen-
sion fund of Ukraine;

— specified false information in the application;
— have no appropriate personnel, scientific and technical and production

capabilities for project implementation.
4. Deficiency of necessary information in the application, provision of in-

complete information, which does not meet the requirements of the present
announcement, or provision of false information may result in exclusion of
the applicant from taking part in the Tender.

5. Information with regard to completeness of application as well as com-
ments of the Tender committee, if any, concerning the content thereof shall
be recorded in the application register.

6. By the results of application consideration the Tender committee shall
make a decision on admission or non-admission of the applicant to partici-
pation in the Tender, which shall be recorded in the application register.

7. The Tender committee shall notify the applicant about admission (non-
admission) to participation in the Tender and send tender documentation to
the applicants, who are admitted to take part in the Tender and registered as

tenderers. In case of non-admission of the applicants to participation in the
Tender, the Tender committee shall notify the reasons of such rejection.

Amount of registration fee and terms of payment thereof: the tender is
held without payment of any registration fee.

Order of competitive bids submission:
1. A competitive bid shall be submitted to the Tender committee within

the term, specified by the present Announcement, in a sealed envelope by
the authorized person or sent by post to the address, specified by the present
Announcement. The following shall be specified at the envelope: name and
address of the applicant, registration number of application submitted, as
well as note in capital letters «NOT FOR OPENING BEFORE THE DATE OF
PRELIMINARY DISCLOSURE». 

2. A competitive bid shall contain:
a) investment project of building of the passenger railway complex at Dar-

nytsya station in Kyiv city (second phase of construction), specifying:
- calculation of the assessed passenger traffic;
- proposals with regard to terms of investments;
- duly certified copies of licenses for carrying out of activities, subject to

licensing;
- terms of project documentation development, terms of commencement

and completion of building and construction works;
- prospective term of putting the passenger railway complex at Darnytsya

station in Kyiv city (second phase of construction) into operation;
- draft investment contract.
б) schedule of investment project implementation specifying the terms of

project documentation development, terms of commencement and comple-
tion of building and construction works, putting the investment project into
operation;

в) guarantees, which ensure participant’s ability to provide execution of
contract essential requirements;

г) documents, confirming experience of the participant and joint partici-
pants involved by it in similar project implementation;

3. A competitive bid and documents, being the part of a competitive bid,
may not contain any corrections.

4. In case if the last day of a competitive bid submission is a holiday, day
off or nonworking day, the working day following it shall be a deadline.

5. The tender committee shall register competitive bids after receipt the-
reof.

6. Competitive bids, received by the tender committee after the expiration
of term specified for submission thereof, shall not be considered and sent
back to the participant in non-opened envelope.

7. In case of submission of competitive bids by the authorized person, the
documents and the list thereof shall be submitted to the address, specified
by the present Announcement. In case of sending of competitive bid by post,
the documents shall be sent by delivery service or insured letter with des-
cription of submitted documents to the address, specified by the announce-
ment of a competitive tender.

8. The participant shall have the right to recall his competitive bid before
the deadline (inclusive it) of submission thereof by way of written application.
The date of registration of such application shall be considered the date of
competitive bid recall.

Date of preliminary opening of competitive bids: 30.09.2011. 
Language of tender: Ukrainian. 
Date of opening of competitive bids with the purpose of election of winner:

from 18.10.2011 till 24.10.2011. 
Term of tender results announcement: from 25.10.2011 till 07.11.2011. 
Information phone numbers and address for submission of application

and competitive bids:
Ministry of Infrastructure of Ukraine
14 Peremogy Avenue, city of Kyiv, 01135, Ukraine
Phone (+38 044) 271-40-53
Fax (+38 044) 271-40-51
Monday — Thursday from 9:00 till 18:00
Friday from 9:00 till 16:45 
Break from 13:00 till 13:45

Зниження процентних ставок 

за вкладом «Активний»
ПАТ «АКБ «КИЇВ» з 01 вересня 2011 року знижує річні

процентні ставки за діючими Договорами банківського
вкладу на вимогу «Активний», укладеними протягом періоду
10.11.2009-30.06.2011 рр.

З більш детальною інформацією можна ознайомитися на
офіційному сайті Банку за адресою: www.Ьаnк. кіеv. uа та за
телефоном Контакт-центру: 206-51-88.

Відкрите акціонерне товариство «Єврохол-
динг Інвест» (місцезнаходження: 04050, м. Київ, вул. Глибо-
чицька, 16, код за ЄДРПОУ 19263630) повідомляє, що за рішенням
єдиного акціонера від 03.08.2011 р. припиняється діяльність ВАТ
«Єврохолдинг Інвест» у зв’язку з реорганізацією шляхом перетво-
рення у ТОВ «Єврохолдинг Інвест». Кредитори ВАТ «Єврохолдинг Ін-
вест» протягом 2 (двох) місяців з дня цієї публікації можуть
подавати ВАТ «Єврохолдинг Інвест» заяви про виконання зо-
бов’язань перед ними. Заяви подаються на ім’я голови комісії з при-
пинення діяльності за місцезнаходженням товариства в робочі дні
з 10.00 до 17.00.

Голова комісії з припинення діяльності 
ВАТ «Єврохолдинг Інвест»

Оголошення про результати проведення відкритих торгів 
на закупівлю товарів, робіт та послуг

1. Замовник торгів: Товариство з обмеженою відповідальністю «Східенерго», 
ЄДРПОУ 31831942
1.1. Поштова адреса замовника: ТОВ «Східенерго», бул. Шевченка, 11, м. Донецьк, Донецька обл., 83001

2. Інформація про предмет закупівлі: 
«луганська ТеС. Реконструкція енергоблоку ст. № 11.

Модернізація електрофільтру», закупівля № лу/11/10-1.
3.Оголошення про проведення торгів було опубліковане в газеті «Урядовий кур’єр» від 17.05.2011 № 87, стор. 23.
4.Дата акцепту тендерної пропозиції, що визнана найкращою: 29.07.2011 р.
5.Вартість договору про закупівлю (з урахуванням ПДВ): 49 614 934,00 грн (сорок дев’ять мільйонів шістсот чотирнад-

цять тисяч дев’ятсот тридцять чотири грн 00 коп.).
6.Інформація про переможця торгів: ТОВ «Завод енергетичного машинобудування», код 31645482. Поштова адреса:

вул. Луначарська, 4, м. Київ, 02002, Україна. Тел. (044) 235-52-76, факс (044) 235-53-46.

Рішенням № 5 учасника ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕ-
НОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ «ЮРТОРГПАК» від
29.07.2011 р. прийнято рішення про ліквідацію ТОВ «ЮРТОР-
гПАК» (ід. код 37288173, юридична адреса: 91038, Луганська
область, м. Луганськ, вул. Цимлянська, буд. 15, кв. 208). Го-
ловою ліквідаційної комісії ТОВ «ЮРТОРГПАК» призначено
Шахова Юрія Володимировича. Заяви кредиторів прийма-
ються протягом двох місяців з дня публікації оголошення за
адресою: 91038, Луганська область, м. Луганськ, вул. Цим-
лянська, буд. 15, кв.208.

Комісія з припинення повідомляє про прийняте загальними збо-
рами учасників рішення від 08.08.2011 р. щодо припинення
ТОВ  «БУД-ІНВЕСТ-СЕРВІС» (код 35073093, м. Харків, пр.
Московський, 47) шляхом його ліквідації. 08.08.2011 р. функції ко-
місії з припинення юридичної особи покладено на директора Комара
Євгена Івановича. 08.08.2011 р. Державним реєстратором Харків-
ської МР внесено відомості до ЄДРПОУ про припинення ТОВ «БУД-
ІНВЕСТ-СЕРВІС». Кредитори ТОВ «БУД-ІНВЕСТ-СЕРВІС» можуть
заявити вимоги протягом двох місяців з дня публікації повідомлення
при припинення ТОВ «БУД-ІНВЕСТ-СЕРВІС», надіславши письмові
заяви за адресою: м. Харків, пр. Московський, 47.

Оголошення про результати проведення відкритих торгів на закупівлю товарів, робіт та послуг
1. Замовник торгів: Товариство з обмеженою відповідальністю «Східенерго», ЄДРПОУ

31831942
1.1. Поштова адреса замовника: ТОВ «Східенерго», бул. Шевченка, 11, м. Донецьк, Донецька обл.,

83001
2.Інформація про предмет закупівлі: «Кураховська ТеС. Реконструкція енергоблоку ст.

№ 6.  Модернізація електродвигунів», закупівля № Ку/6/9-2
3. Оголошення про проведення торгів було опубліковане в газеті «Урядовий кур’єр» від

17.05.2011 №87, стор. 23.
4. Дата акцепту тендерної пропозиції, що визнана найкращою: 29.07.2011 р.
5. Вартість договору про закупівлю (з урахуванням ПДВ): 12 841 130,30 грн (дванадцять мільйонів ві-

сімсот сорок одна тисяча сто тридцять грн 30 коп.).
6. Інформація про переможця торгів: ТОВ «Евроінвестстрой», код 34436084. Поштова адреса: 

пр. Б. Хмельницького, 44, оф. 38, м. Донецьк, 83087, Україна. Тел. (062) 203-02-26, факс (062) 203-02-46.

Христинівський районний суд Черкаської області викликає
в судове засідання Кущову Жанну Григорівну, 1985 року на-
родження, у справі за позовом Кущового Юрія Олександро-
вича до Кущової Жанни Григорівни про розірвання шлюбу ,
яке відбудеться о 09 годині 00 хвилин 05 вересня 2011 року
в приміщенні Христинівського районного суду. У разі неявки
справа буде розглянута без вашої участі.

Суддя Л. А. Вітер

Нетішинський міський суд Хмельницької області викликає
відповідача Собка Руслана Анатолійовича на 10 год. 30 хв.
18.08.2011 року в справі за позовом ПАТ «Дельта Банк» до
Собка Руслана Анатолійовича про стягнення заборгованості
за кредитним договором.

Явка до суду обов’язкова. У разі неявки відповідача справа
буде розглядатися за його відсутності.

Суддя Гаврищук Л. П.

Дарницький районний суд м. Києва викликає Капітан Світлану Федорівну, Ка-
пітана Ігоря Григоровича, які зареєстровані за адресою: м. Київ, вул. Бажана, 36,
кв. 230, як відповідачів та Капітана Віктора Григоровича, який зареєстрований за
адресою: м. Київ, вул. Харківське шосе, 56, кв. 274, як відповідача в цивільній
справі за позовною заявою ПАТ «Кредитпромбанк» до Капітан Світлани Федо-
рівни, Капітана Ігоря Григоровича, Капітана Віктора Григоровича про стягнення
суми боргу за кредитним договором у судове засідання на 14 годину 50 хвилин
25.08.2011 року до приміщення № 217 Дарницького районного суду м. Києва по
вул. Кошиця, 5А у м. Києві.

Суддя Куренков Є. С.

У провадженні Ренійського районного суду Одеської області знаходиться цивільна справа
№ 2-727/2011р. за позовом Тимошевської Лариси Іванівни до Євдокименко Феодори Іва-
нівни про визнання права власності за набувальною давністю. Розгляд справи призначено
на 11 год. 00 хв. 22 вересня 2011 р. в Ренійському районному суді за адресою:Одеська обл.,
м. Рені, вул. Леніна, 122, суддя Дудник В. І., тел. 04840-4-21-29.

Суд викликає як відповідача Євдокименко Феодору Іванівну, остання відома адреса: Оде-
ська область, м. Рені, вул. Леніна, 110, кв. 3. Явка до суду обов’язкова. У разі неявки відпо-
відача в судове засідання справа буде розглянута без його участі.

Конотопський міськрайонний суд Сумської області викликає Єфименка Сергія Вікторо-
вича (останнє відоме місце проживання: Сумська область, м. Конотоп, с. Комсомольська
Комуна , вул. Б. Хмельницького, 13 ) як відповідача в цивільній справі № 2-855/2011 за по-
зовом ПАТ КБ «Хрещатик» до Єфименка Сергія Вікторовича про стягнення заборгованості
за кредитним договором у судове засідання, яке відбудеться 02 вересня 2011 року о 9 годині
в приміщенні суду за адресою: Сумська область, м. Конотоп, вул. Садова, 8 , каб. № 12, тел.
6-31-69. При собі необхідно мати паспорт. 

Суддя Аршук Т. М.

Втрачені 
реєстраційні 
документи 

на судно «Ойстер», що належить
Горобинській Ользі Іванівні,

вважати 
недійсними.

Ворошиловський районний суд м. Донецька (83015, м.
Донецьк, вул. Любавіна, 4) розглядає цивільну справу за
позовом Скітьова Павла Леонідовича до Державного під-
приємства «Укрспиртпостач», Державного концерну спир-
тової та лікеро-горілчаної промисловості, Міністерства
аграрної політики України, Міністерства аграрної політики
та продовольства України про стягнення заробітної плати.

Відповідач у справі Державне підприємство «Укрспир-
тпостач» викликається на 31 серпня 2011 р. о 10 годині 00
хвилин до суду, п’ятий поверх, суддя Орєхов О. І., для
участі у розгляді справи по суті.

У разі неприбуття відповідача справа буде розглянута
за його відсутності.

Суддя О. І. Орєхов

Хмельницький міськрайонний суд пові-
домляє Крижанівську Зою Миколаївну,
що 25.08.2011 р. о 09 год. 30 хв. справа за
позовом Тянутова Ю. М. до Крижанівської
З. М. про припинення права на частку у
спільному майні, визнання права влас-
ності розглядатиметься в приміщенні суду
м. Хмельницького по вул. Театральній, 54,
каб. № 311, суддя логінова С. М.

Києво-Святошинський районний суд Київської об-
ласті повідомляє, що цивільна справа № 2-5646/2011
року за позовом Алексенка Сергія Борисовича до
Алексенко Лариси Леонідівни, третя особа — МВМ
м. Вишневе Києво-Святошинського РВ ГУМВС Ук-
раїни в Київській області, про усунення перешкод у
здійсненні права власності призначена до слухання
на 20.09.2011 року о 12.00 годині за адресою: м. Київ,
вул. Мельниченка, 1, суддя Усатов Д. Д. Явка сторін
обов’язкова. При собі мати паспорти. У разі неявки
справа буде розглянута за відсутності сторін та їхніх
представників.

Приморський районний суд м. Одеси викликає
Юстера Миколу Лазаровича в судове засідання як
третю особу в цивільній справі за позовною за-
явою Гурського В. В. до Кочетовської Н. Р., яке
призначене до слухання на 07 вересня 2011 р. о
14 годині 30 хвилин у приміщенні Приморського
районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса,
вул. Балківська, 33, зала судових засідань 205. У
разі неявки справа буде розглянута за вашої від-
сутності.

Суддя Бондар В. Я.

Макарівський районний суд Київської області в цивільній справі № 2-
958/2011 р. викликає в судове засідання, що відбудеться 16 серпня 2011 року 
о 14 год. 00 хв., відповідача Поліщук Христину Яківну, останнє відоме місце про-
живання якої: вул. Вербицького, 9-Ж, кв. 120, м. Київ.

У разі неявки відповідача в судове засідання справа буде розглянута за його
відсутності за наявними матеріалами справи.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Макарівського районного суду
Київської області за адресою: смт Макарів, вул.Фрунзе,35.

Суддя О. В. Тандир

Миргородський міськрайонний суд Полтавської області викликає Сінгх Кулвіндера в якості відповідача в
судове засідання по цивільній справі за позовом Уткіної Надії Андріївни до Сінгх Олесі Георгіївни, Сінгх Кул-
віндера про позбавлення батьківських прав, встановлення опіки над малолітньою особою та призначення
опікуна, третя особа — виконавчий комітет Біликівської сільської ради Миргородського району як орган
опіки та піклування, головуюча суддя — Куцин В.М.

Судове засідання відбудеться 30 вересня 2011 року о 10 годині 00 хвилин у приміщенні суду за адре-
сою: м. Миргород, Полтавської обл., вул. Гоголя, 133.

Явка до суду є обов’язковою.В разі неявки, справу буде розглянуто за Вашої відсутності.
Відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини неявки в судове засідання. 

Суддя В. М. Куцин

ліцензію серії Аг № 575273,
видану ПАТ «АКХЗ» м. Авдіївка,
Донецька обл., на право провад-
ження господарської діяльності,

пов’язаної зі створенням 
об’єктів архітектури, 

вважати недійсною.

Приморський районний суд м. Одеси викликає Боднар Ірину Вячеславівну в судове засідання як
третю особу в цивільній справі за позовною заявою Гурського В. В. до Кочетовської Н. Р., яке при-
значене до слухання на 07 вересня 2011 р. о 14 годині 45 хвилин у приміщенні Приморського район-
ного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, 33, зала судових засідань 205. У разі неявки
справа буде розглянута за вашої відсутності.

Суддя Бондар В. Я.

Черкашина Олена Володимирівна викликається 06 вересня 2011 року о 09 годині 00 хвилин до Бахчисарайського районного
суду АРК (АРК, м. Бахчисарай, вул. Кооперативна, 1) як відповідач у цивільній справі за позовом Черкашина Олександра Теренті-
йовича до Черкашиної Олени Володимирівни, треті особи — Черкашина Христина Олександрівна, СГІРФО. Відповідно до ч. 9 ст.
74 ЦПК України з опублікуванням оголошення про виклик відповідач вважається повідомленою про час і місце розгляду справи.

Неявка сторін або інших осіб, які беруть участь у справі, належним чином повідомлених про час і місце розгляду справи, не пе-
решкоджає її розгляду.

Суддя І. В. Радькова



www.ukurier.gov.ua УРяДоВий КУР’єР16

ПОГОДА НА ЗАВТРА

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ
НA 13 СЕРПНЯ

Засновник — Кабiнет Мiнiстрiв України
Реєстрацiйне свiдоцтво КВ № 2 вiд 12 квiтня 1994 року

Передплатнi iндекси «Урядового кур’єра» — 
61035, 40227 (пiльговий)

Головний редактор — Сергiй БРAГA
Перший заступник 
головного редактора
Леонiд СAМСOНЕНКO
Заступники головного редактора:
Зоя РOМAН,  
Лариса УСЕНКО 
Вiдповiдальний секретар 
Iван ГРOМ’ЯК

Aдреса в Iнтернетi: www.ukurier.gov.ua
Адреса редакцiї: 01008,  Київ,  вул. Садова,  1
Телефон для довiдок: 253-12-95.
Телефони вiддiлу реклами: 253-55-09,  
факс: 253-72-91,  253-34-78, e-mail: adv@ukcc.com.ua
«Урядовий кур’єр» виходить у вiвторок, середу, четвер,

п’ятницю та суботу
Зам. № 21084. Тираж 52325

Листування з читачами тiльки 
на сторiнках газети.

Вiдповiдальнiсть за достовiрнiсть
iнформацiї та реклами несуть автори 

та рекламодавцi.
Набрано i зверстано у комп’ютерному

центрi «Урядового кур’єра». 
Друк: ТOВ «Мега-Полiграф»,  

04073,  Київ,  вул. Марка Вовчка,  12/14
www.mega-poligraf.kiev.ua

вісті звідусіль

Луганськ отримав 
«Ярмарок дитячого 
дозвілля»

Олена ОСОБОВА, «Урядовий кур’єр»

КОРИСНИЙ ВІДПОЧИНОК. Відтепер і в кожні вихідні, а
також у будь-яку погоду і аж до початку навчального року з
18.00 до 20.00 в Парку ім. Щорса Луганська проводиться «Яр-
марок дитячого дозвілля». Парк умовно поділений на 14 сек-
торів. Щоразу в заході беруть участь по два десятки нових ди-
тячих колективів, кожен з яких демонструє свою творчість. Біля
входу до парку батьки, які приводять своїх малюків на ярмарок,
можуть отримати флаєр, де вказані назви всіх колективів-учас-
ників, імена керівників та контактні дані. Бо мета забавного за-
ходу — познайомити батьків, які хочуть, щоб їхні діти займалися
корисною справою, і організації, що займаються позашкільним
дитячим дозвіллям. Таких у Луганську близько трьох сотень.
Тим часом і ті, й ті лише здогадуються про існування одне од-
ного. Тож  під час літніх канікул міська влада збиратиме в один
час і в одному місці всі центри дитячої зайнятості й потенційних
споживачів їхніх послуг — дітей та батьків.

Першими показали себе у всій красі учасники гуртків та
секцій комунального закладу «Центр позашкільної освіти Лу-
ганська», а також 1 і 2 спортивні школи.

Укргiдрометцентр

Oбласть Нiч           День
Київська +13 +18     +24 +29
Житомирська +12 +17     +23 +28
Чернiгiвська +12 +17     +23 +28
Сумська +13 +18     +24 +29
Закарпатська +13 +18    +24 +29
Рiвненська +12 +17     +23 +28
Львiвська +13 +18    +23 +28
Iвано-Франкiвська +12 +17     +23 +28
Волинська +12 +17     +23 +28
Хмельницька +13 +18     +24 +29
Чернiвецька +12 +17     +23 +28
Тернопiльська +13 +18    +24 +29
Вiнницька +13 +18    +23 +28

Oбласть Нiч            День
Черкаська +13 +18     +24 +29
Кiровоградська +13 +18    +24 +29
Полтавська +14 +19     +25 +30
Днiпропетровська +14 +19     +26 +31
Oдеська +16 +21     +27 +32
Миколаївська +17 +22     +28 +33
Херсонська +17 +22     +29 +34
Запорiзька +17 +22     +29 +34
Харкiвська +16 +21     +27 +32
Донецька +17 +22     +28 +33
Луганська +17 +22     +29 +34
Крим +17 +22     +29 +34
Київ +15 +17     +26  +28

Олександр ДАНИЛЕЦЬ,
«Урядовий кур’єр»

ПОЯРМАРКУЄМО! Як ми
вже повідомляли, Націо-
нальний Сорочинський яр-
марок цьогоріч вируватиме
на Жабокрицькому майдані
з 16 по 21 серпня включно.
До моменту його відкриття
часу залишилося зовсім не-
багато. Тож керівництво ТОВ
«Сорочинський ярмарок» і
Полтавська обласна влада
нині активно готуються до
нього.

У Великих Сорочинцях три-
вають ремонтні роботи — об-
лаштовують ярмаркові алеї,
містечко майстрів, ремонтують
садибу Хіврі. Силами кому-
нальників та працівників «Мир-
городводоканалу» будують до-
даткові свердловини для води
та встановлюють потужніші
насоси. А в районі прово-
диться благоустрій доріг, узбіч
і навіть полів — щоб не со-
ромно було перед поважними
гостями. З цієї нагоди в Мирго-
роді виконали ямковий ремонт
на двох головних вулицях.

У перші дні серпня на го-
ловних автомобільних на-
прямках з’явилися біл-борди з
рекламою ярмарку. Як повідо-
мила директор ТОВ «Соро-
чинський ярмарок» Юлія Єр-
макова, цього року на голов-
ному торжищі країни тради-
ційно ярмаркуватимуть під-
приємства із 15 областей Ук-
раїни. Будуть також учасники
з Молдови, Грузії, Узбекис-
тану та Азербайджану. 

Голова Полтавської об-
ласної державної адмініс-
трації Олександр Удовіченко

закликав організаторів особ-
ливу увагу приділити цен-
тральній алеї ярмарку, де за-
звичай встановлюють експо-
зиції брендових підприємств
області. Рекомендував залу-
чити до участі в ярмарку під-
приємства, що є візитівками
Пол тавщини, — холдинг «Ав-
тоКрАЗ» та «Укртатнафта».
Принагідно закликав відпо-
відні служби та інстанції під-
тримати Великосорочинську
сільську громаду в питанні бу-
дівництва полігону твердих
побутових відходів.

Великі Сорочинці чекають гостей

Державна служба геології та надр України  висловлює
глибокі співчуття Генеральному директору ПДРГП «ПІВ-
НІЧГЕОЛОГІЯ» Азюковському Сергію Миколайовичу та
його родині з приводу  трагічної загибелі доньки — 

АЗЮКОВСЬКОЇ Лариси Сергіївни.
Висловлюємо глибокі співчуття рідним та близьким по-

кійної.

У зв’язку з втратою печатки та оригіналів установчих доку-

ментів ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВІДПОВІДАЛЬНІСТЮ

«ВІП-ОЙЛ» (ідентифікаційний код 34524107), вважати пе-

чатку ТЗОВ «ВІП-ОЙЛ» та свідоцтво про державну реєстрацію

серії А01 №152654, видане ТЗОВ «ВІП-ОЙЛ» Виконавчим комі-

тетом Луцької міської ради Волинської області 06.05. 2009р., не-

дійсними (такими, що не мають юридичної сили).
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Валерій РЕКУНОВ,
«Урядовий кур’єр»

Повернувшись до націо-
нальної збірної, новий

керманич пообіцяв по-
класти край кадровим екс-
периментам, якими начебто
захоплювався його попе-
редник Юрій Калитвинцев.
Однак життя розсудило по-
іншому: в останніх матчах
проти Узбекистану,
Франції та Швеції наша
дружина кожного разу ви-
ходить на поле у карди-
нально зміненому складі.

З тих футболістів, на кого
розраховує наш тренер-
ський штаб під час підго-
товки до Євро-2012, але які
з різних причин були від-
сутні на тренувальному
зборі у Кончі-Заспі, можна
було б скласти повноцінну
команду. Судіть самі: Олек-
сандр Шовковський, Ан-
дрій П’ятов, Дмитро Чиг-
ринський, Ярослав Ра-
кицький, Тарас Михалик,
Андрій Русол, Андрій Яр-
моленко, Олег Гусєв, Тарас
Степаненко, Олександр
Алієв та Денис Олійник.

Тож немає нічого дивного
в тому, що збірна Швеції,
особливо у першому таймі,
виглядала більш організо-
ваною і гострішою в атаку-
вальних діях. Саме від-
мінна зіграність і дала
змогу Тобіасу Хюсену
після вивіреної передачі
Свенссона на другій до-
даній хвилині уникнути
офсайдної пастки і забити
переможний м’яч.

На мій погляд, кращими
у складі господарів були
воротар московського
«Спартака» Андрій Дикань
та півзахисник сімферо-
польської «Таврії» Максим
Калиниченко. Нагадаю, що
востаннє екс-гравець
«Дніпра», який був учас-
ником чемпіонату світу
2006 року, захищав ко-
льори збірної 12 серпня
2009 року у товариському
матчі проти Туреччини.

Що стосується новачків
— 25-річного нападника
«Дніпра» Олексія Антонова

і 31-річного півзахисника
«Металіста» Едмара, то їх
зарахування до збірної слід
розглядати як своєрідний
аванс на майбутнє. 

— Звичайно, дуже
прикро знов програвати на
останніх хвилинах, але в
цілому грою я задоволений,
— заявив на післяматчевій
прес-конференції Олег
Блохін. — Вважаю, після
відновлювальних процедур
і одного тренування ко-
манда виглядала гідно.
Перші 25 хвилин хлопці

звикали один до одного, бо
вкотре проводили гру в но-
вому складі. Але після пе-
рерви ми однозначно мали
перевагу. Нарешті я по-
бачив на полі справжню
команду, яка показала на-
віть кращу гру, ніж я очі-
кував. Все ж таки не можна
тренуватися разом лічені
дні й потім виграти у
Швеції, яка виступає в од-
ному складі впродовж
кількох років. 

З інших товариських
зустрічей, які відбулися

минулої середи, відзначу
успіх Італії. У рідних стінах
господарі перемогли
чинних чемпіонів світу та
Європи — іспанців завдяки
голу Альберто Аквілані за
шість хвилин до фінального
свистка.

Сильне враження за-
лишив атакуючий дует
«Скуадри Адзурри» —
Антоніо Кассано —  Джу-
зеппе Россі.

— Італійці розпочали
гру набагато інтенсивніше,
— зазначив наставник іс-
панців Вісенте дель Боске,
чия збірна може заброню-
вати собі місце на Євро-
2012 у разі шостої поспіль
перемоги в групі 6 вересня.
— Россі й Кассано діяли
фантастично. Вони зму-
шували нас втрачати рів-
новагу. Уболівальники
супроводжували дії Кас-
сано бурхливими оплес-
ками. Загалом це була хо-
роша гра. У другій поло-
вині мої підопічні вигля-
дали впевненіше, але про-
пустили й програли. Мені
немає за що звинувачу-
вати своїх хлопців, особ-
ливо зважаючи на те, що
сезон тільки розпочина-
ється.

Злий жарт останніх хвилин
ФУТБОЛ. У рідних стінах збірна під керівництвом
Олега Блохіна програла другий матч поспіль
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ТАБЛО «УК»
Товариські матчі
Україна — Швеція — 0:1 Хюсен (90+2)
Україна: Дикань, Девич, Мандзюк, Калиниченко (Коноплянка, 55), Ротань
(Едмар, 73), Чеберячко, Воронін (Мілевський, 45), Шевченко (Антонов,
58), Тимощук, Федецький, Гай.
Італія — Іспанія — 2:1 (Монтоліво, 11, Аквілані, 84 — Хабі Алонсо, 37, з
пенальті)
Німеччина — Бразилія — 3:2 (Швайнштайгер, 61, з пенальті, Гетце, 67,
Шюррле, 80 — Робиньо, 72, з пенальті, Неймар, 90+2)
Франція — Чилі — 1:1 (Ремі, 20 — Кордоба, 76)
Англія — Нідерланди — 0:0
Португалія — Люксембург — 5:0 (Поштіга, 26, Роналду, 44, Коентрау, 47,
Угу Алмейда, 59, 73)
Польща — Грузія — 1:0 (Блашчіковскі, 36).
Туреччина — Естонія — 3:0 (Белезоглу, 8, з пенальті, Казім-Річардс, 28, 35).
Росія — Сербія — 1:0 (Погребняк, 63)
Литва — Вірменія — 3:0 (Клімавічюс, 8, Чеснаускіс, 75, Бенюшіс, 78).
Білорусь — Болгарія — 1:0 (Кисляк, 37)

Вже в компенсований арбітром час наші захисники не втримали Тобіаса Хюсена


